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VŠĮ ŠIAULIŲ REGIONO ATLIEKŲ TVARKYMO CENTRAS

VIEŠOJO PIRKIMO „MOKĖJIMO PRANEŠIMŲ IR ĮSPĖJIMŲ SPAUSDINIMO, VOKAVIMO IR IŠNEŠIOJIMO PASLAUGŲ PIRKIMAS“, VYKDOMO SUPAPRASTINTO ATVIRO
KONKURSO BŪDU, SĄLYGOS

1.	 BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1.	VšĮ Šiaulių regiono atliekų tvarkymo centras, juridinio asmens kodas 145787276, adresas korespondencijai Pramonės g. 15-71, Šiauliai (toliau – Perkančioji organizacija), vykdydama šį viešąjį pirkimą numato įsigyti mokėjimo pranešimų ir įspėjimų spausdinimo, vokavimo ir išnešiojimo paslaugas. 
	1.2.	Pirkimas vykdomas CVP IS priemonėmis, vadovaujantis VPĮ, CK, kitais viešuosius pirkimus ir šio pirkimo sutarties vykdymą reglamentuojančiais teisės aktais, šio pirkimo dokumentais, laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, skaidrumo, abipusio pripažinimo, proporcingumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo reikalavimų. Pirkimo dokumentuose nenumatytiems klausimams tiesiogiai taikomos VPĮ nuostatos. 
1.3.	Skelbimas dėl savanoriško ex ante skaidrumo neskelbiamas.
1.4.	Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas. 
1.5.	Skelbimas apie pirkimą paskelbtas Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau – CVP IS), adresu https://viesiejipirkimai.lt.
1.6. Konkurso sąlygos, susirašinėjimas, paaiškinimai ir patikslinimai, pretenzijos ir visa kita informacija siunčiama tik CVP IS elektroninėmis priemonėmis, užsiregistravus CVP IS informacinėje sistemoje. Tiekėjai turi atidžiai stebėti CVP IS talpinamus konkurso sąlygų paaiškinimus, patikslinimus bei papildymus. 
1.7. Jeigu yra prieštaravimų, neatitikimų tarp skelbimo ir konkurso sąlygų, teisinga laikoma informacija, nurodyta skelbime.
1.8. Jeigu yra prieštaravimų, neatitikimų tarp konkurso sąlygų ir jų priedų, teisinga laikoma informacija, nurodyta konkurso sąlygose.
1.9. Jeigu perkančioji organizacija patikslina pirkimo dokumentus, naujesni pakeitimai turi pirmenybę prieš senesnius pakeitimus. Tiekėjai turi vadovautis naujausia paskelbta pirkimo dokumentų versija ir naujausiais pirkimo dokumentų paaiškinimais bei patikslinimais.
1.10. Perkančioji organizacija nutrauks pradėtas pirkimo procedūras, paaiškėjus, kad buvo pažeisti VPĮ 17 straipsnio 1 dalyje nustatyti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
1.11. Perkančioji organizacija taip pat gali pasinaudoti teise nutraukti pradėtas pirkimo procedūras atsiradus aplinkybėms, kurių nebuvo galima numatyti, taip pat paaiškėjus, kad pirkimo dokumentuose padaryta esminių klaidų, dėl kurių pirkimas nebetikslingas arba jį įvykdžius būtų įsigytas jos poreikių neatitinkantis pirkimo objektas.
1.12. Perkančioji organizacija neatlygina tiekėjui jokių išlaidų, susijusių su konkurso sąlygų gavimu, pasiūlymų rengimu ir pan., įskaitant ir išlaidas, patiriamas dėl to, kad vadovaudamasi VPĮ nuostatomis perkančioji organizacija nutraukė pirkimo procedūras.
1.13. Perkančioji organizacija laikys, kad visi dalyviai yra susipažinę su konkurso sąlygomis ir su Lietuvos Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais viešuosius pirkimus, sutarčių sudarymą ir vykdymą, ir kitais teisės aktais, kurių nuostatos gali reglamentuoti bet kokius tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjų susiklostančius santykius, kylančius iš, ar susijusius su pirkimo procedūromis.
1.14. Tiesioginį ryšį su tiekėjais įgaliotas palaikyti Perkančiosios organizacijos atstovas Audrius Čepas, viešųjų pirkimų specialistas, el. paštas a.cepas@sratc.lt, adresas Pramonės g. 15-71, Šiauliai.
1.15. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjų bendravimas ir keitimasis informacija vyksta naudojantis CVP IS priemonėmis, išskyrus:
1.15.1. jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra CVP IS pažeidimų, dėl kurių negalimas perkančiosios organizacijos ir tiekėjo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis CVP IS;
1.15.2. pasirašant ar nutraukiant, vykdant ar keičiant sutartis, jeigu perkančioji organizacija nurodo kitas bendravimo priemones. 
1.16. Perkančioji organizacija yra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtoja.
1.17. Šis pirkimas nėra rezervuotas pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 23 ir 24 straipsnių nuostatas. 
1.18. Į šio pirkimo Komisijos posėdžius Perkančioji organizacija nenumato kviesti dalyvauti stebėtojų.
1.19. Perkančioji organizacija šį viešąjį pirkimą atlieka Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (CVP IS), nes tokių paslaugų Centrinėje perkančiojoje organizacijoje (CPO) nėra. 

2.	PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Pirkimo objektas – vietinės rinkliavos už komunalinių atliekų surinkimą ir tvarkymą Šiaulių regiono teritorijoje mokėjimo pranešimų ir įspėjimų spausdinimo, vokavimo ir išnešiojimo (pašto) paslaugos (toliau – paslaugos).
2.2. Pirkimas nėra skaidomas į atskiras pirkimo dalis, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 28 str.
2.3. Pasiūlymas turi būti pateiktas visai Konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ nurodytai apimčiai, neskaidant jos smulkiau.
2.4. Reikalavimai, terminai nurodyti konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ ir 6 priede „Viešojo pirkimo - pardavimo sutartis“.
[bookmark: _Hlk116291109]2.5. Sutartis bus sudaroma 13 mėnesių laikotarpiui, iš kurių 1 (vienas) mėnuo (paskutinis) skirtas galutiniam atsiskaitymui.
2.6. Alternatyvių pasiūlymų teikti negalima. Alternatyvūs pasiūlymai – tai tokie pasiūlymai, kuriuose siūlomos kitokios pirkimo objekto charakteristikos ir (ar) būsimos pirkimo sutarties sąlygos.
2.7. Perkančioji organizacija nėra Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme nustatytas Lietuvos Respublikos centrinio valstybinio administravimo subjektas (veiklos teritorija nėra visa valstybės teritorija), todėl energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai jai netaikomi.
2.8. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad esmines užduotis atliktų pats pasiūlymą pateikęs dalyvis, o jeigu pasiūlymą pateikė tiekėjų grupė – tos grupės partneris.
2.9. Viešajam pirkimui taikomi aplinkosauginiai reikalavimai. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (su visais pakeitimais ir papildymais) patvirtintu Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti įsigydami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašu (toliau – Aprašas dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo), vadovaujantis tvarkos aprašo 4.1 punktu ir aprašo 2 priedo „Minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai” 1 punktu:
2.9.1. Spausdiniai turi būti pagaminti iš 100 proc. perdirbto popieriaus (naudoto popieriaus ir (ar) gamybos atliekų) plaušų arba ne mažiau kaip 30 proc. pirminės medienos plaušų, gautų iš miškų, sertifikuotų naudojant Forest Stewardship Council (toliau – FSC) ar Miškų sertifikavimo sistemų pripažinimo programą (angl. Programme for the Endorsement of Forest Certification schemes (toliau – PEFC) arba lygiavertes miškų sertifikavimo sistemas, kita dalis – iš perdirbto popieriaus plaušų.
2.9.2. Popierius turi būti nebalintas arba balintas nenaudojant chloro dujų.
2.10. Kartu su pasiūlymu pateikiami 2.9.1. – 2.9.2. reikalavimus įrodantys dokumentai: ekologinis ženklas the Blue Angel arba Nordic Swan, arba European Ecolabel, arba FSC ar PEFC sertifikatas, arba kiti lygiaverčiai įrodymai.
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3.1. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, turi pateikti Europos bendrąjį viešųjų pirkimų dokumentą (toliau – EBVPD) – aktualią deklaraciją, pakeičiančią kompetentingų institucijų išduodamus dokumentus ir preliminariai patvirtinančią, kad tiekėjas ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais jis remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį, atitinka pirkimo dokumentuose pagal VPĮ 46, 47, 48 straipsnius nustatytus reikalavimus dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, kvalifikacijos reikalavimus, reikalavimus dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi (toliau visi kartu – reikalavimai), nurodytus konkurso sąlygų 2 priede. Atskirą EBVPD pildo: tiekėjas; kiekvienas tiekėjų grupės narys (jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų grupė); kiekvienas ūkio subjektas, jeigu tiekėjas remiasi jo pajėgumais pagal VPĮ 49 straipsnį; pasiūlymo teikimo metu žinomi subtiekėjai; fiziniai asmenys, kuriuos tiekėjas ketina įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju ir kurių pajėgumais tiekėjas remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį.
3.2. Perkančiosios organizacijos suformuota EBVPD forma pildoma tinklalapyje, adresu: https://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web). EBVPD forma pateikiama 3 priede.
3.3. Tiekėjas turi užpildyti EBVPD tokiu būdu:
3.3.1 kompiuteryje išsaugoti EBVPD formą XML formatu;
3.3.2 įkelti (importuoti) EBVPD duomenis nurodytoje svetainėje;
3.3.3 pateikti atsakymus į EBVPD nurodytus klausimus;
3.3.4 kompiuteryje išsaugoti PDF formatu gautą formą su pateiktais atsakymais;
3.3.5 teikiant pasiūlymą, prie pasiūlymo prisegti išsaugotą EBVPD formą su atsakymais PDF formatu kartu su kitais pasiūlymo dokumentais, t. y. pasiūlymo pateikimo lango skiltyje „Prisegti dokumentus“.
3.5. Perkančioji organizacija aktualių dokumentų, patvirtinančių pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį kvalifikacijos reikalavimams dėl šių konkurso sąlygų 2 priede nurodytų pašalinimo pagrindų, reikalaus pateikti tik iš to tiekėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus galės būti pripažintas laimėjusiu. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, kaip nustatyta VPĮ 50 straipsnio 4 ir 6 dalyse,  jeigu ji šiuos dokumentus turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų arba turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi CVP IS priemonėmis. Atkreipiamas dėmesys, kad tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinantys dokumentai, gauti iš institucijų, nurodantys duomenis po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, bus laikomi priimtinais.
3.6. Perkančioji organizacija, įvertinusi EBVPD pateiktą informaciją ir, jeigu taikytina, EBVPD nurodytą informaciją pagrindžiančiuose dokumentuose pateiktą informaciją, priima sprendimą dėl kiekvieno pasiūlymą pateikusio pirkimo dalyvio atitikties reikalavimams ir kiekvienam iš jų raštu praneša apie šio patikrinimo rezultatus, pagrįsdama priimtus sprendimus. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik tie pirkimo dalyviai, kurie atitinka perkančiosios organizacijos keliamus reikalavimus.
3.7.  Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti tiekėjų pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
3.8. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, nes atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų, pateikiama priesaikos deklaracija arba oficiali tiekėjo deklaracija (pateikiami skenuoti dokumentai elektroninėje formoje). Oficiali tiekėjo deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 
3.9. Užsienio valstybių tiekėjų pašalinimo pagrindus įrodantys dokumentai legalizuojami vadovaujantis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079 „Dėl dokumentų legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašo patvirtinimo“ ir 1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo, išskyrus atvejus, kai pagal Lietuvos Respublikos tarptautines sutartis ar Europos Sąjungos teisės aktus dokumentas yra atleistas nuo legalizavimo ir (ar) tvirtinimo pažymos (Apostille).
3.10. Pateikdamas atitinkamų dokumentų skaitmenines kopijas ir pasiūlymą tiekėjo vadovas arba jo įgaliotas asmuo deklaruoja, kad kopijos yra tikros. Perkančioji organizacija pasilieka sau teisę prašyti dokumentų originalų.
3.11. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu tiekėjas atitinka bent vieną iš konkurso sąlygose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų.
3.12. Perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros pagal VPĮ 46 straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytus ir konkurso sąlygose nustatytus pašalinimo pagrindus ir tuo atveju, kai ji turi įtikinamų duomenų, kad tiekėjas yra įsteigtas arba dalyvauja pirkime vietoj kito asmens, siekiant išvengti VPĮ 46 straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytų pašalinimo pagrindų taikymo.
3.13. Perkančioji organizacija taip pat patikrina, ar dėl ūkio subjektų, kurių pajėgumais ketina remtis tiekėjas, nėra konkurso sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų. Jeigu dėl ūkio subjekto yra bent vienas konkurso sąlygose nustatytas pašalinimo pagrindas, perkančioji organizacija reikalaus per jos nustatytą terminą pakeisti jį kitu ūkio subjektu, dėl kurio nėra pašalinimo pagrindų.  Šio punkto nuostatos taikomos ir subtiekėjams, jeigu konkurso sąlygose nustatyta, kad pašalinimo pagrindai taikomi ir jiems. 
3.14. Tiekėjas iš pirkimo nepašalinamas VPĮ 46 straipsnio 3 ir 10 dalyse nustatytais atvejais, taip pat jeigu pagal VPĮ 46 straipsnio 8 dalį vertindama tiekėjo patikimumą perkančioji organizacija priėmė sprendimą, kad tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros būtų neproporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui arba perkančioji organizacija priėmė sprendimą, kad esant nustatytam pašalinimo pagrindui pagal VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktį būtų reikšmingai apribota konkurencija.

4.	TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI 

4.1. Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti kvalifikacijos reikalavimus, nurodytus šių konkurso sąlygų 4 priede.
4.2. Perkančioji organizacija aktualių dokumentų, patvirtinančių šių konkurso sąlygų 4 priede nurodytų reikalavimų atitikimą, reikalaus pateikti tik iš to tiekėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus galės būti pripažintas laimėjusiu. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo atitiktį keliamiems reikalavimams, jeigu ji šiuos dokumentus turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų arba turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje.
4.3.  Jeigu bendrą pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimus turi atitikti ūkio subjektų grupės narys (-iai), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti.
4.4. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, neatsižvelgdamas į tai, kokio teisinio pobūdžio yra jų ryšiai. Jeigu tiekėjas pasiūlyme nurodė, kad numato pasitelkti subteikėjus ar kitus ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, tiekėjas su pasiūlymu privalo pateikti šių subjektų EBVPD, patvirtinančius, kad jie atitinka šių konkurso sąlygų 4 priede nurodytus reikalavimus (pagal prisiimamus įsipareigojimus vykdant pirkimo sutartį).
4.5. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus, neatsižvelgiant į ryšio su tais ūkio subjektais teisinį pobūdį. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų reikalavimus dėl išsilavinimo, profesinės kvalifikacijos ir profesinės patirties tik tuo atveju, jeigu tie subjektai patys suteiks paslaugas, darbus, kuriems reikia jų turimų pajėgumų. 
4.6. Jeigu tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, teikdamas pasiūlymą, jis turi pateikti įrodymus, kurie patvirtintų, kad tiekėjui subteikėjų ar kitų ūkio subjektų, kurių pajėgumais jis remiasi, ištekliai bus prieinami vykdant pirkimo sutartį. Tokiais įrodymais gali būti preliminarios sutartys arba ketinimų protokolai, arba kiti lygiaverčiai dokumentai, patvirtinantys, kad laimėjus pirkimą, pirkimo sutarties vykdymo metu tiekėjui bus prieinami kitų ūkio subjektų ištekliai (pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje).
4.7. Visa tiekėjo, ūkio subjektų grupės nario ar subtiekėjo kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos (susipažinimo su pasiūlymais dienos).
4.8. Perkančioji organizacija šiame pirkime netaiko kokybės vadybos sistemos standartų reikalavimų. 
4.9.  Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti tiekėjų pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
4.10. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, nes atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų, pateikiama priesaikos deklaracija arba oficiali tiekėjo deklaracija (pateikiami skenuoti dokumentai elektroninėje formoje).
4.11. Užsienio valstybių tiekėjų kvalifikacijos atitiktį įrodantys dokumentai legalizuojami vadovaujantis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079 „Dėl dokumentų legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašo patvirtinimo“ ir 1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo, išskyrus atvejus, kai pagal Lietuvos Respublikos tarptautines sutartis ar Europos Sąjungos teisės aktus dokumentas yra atleistas nuo legalizavimo ir (ar) tvirtinimo pažymos (Apostille).
4.12. Pateikdamas atitinkamų dokumentų skaitmenines kopijas ir pasiūlymą pasirašydamas tiekėjo vadovas arba jo įgaliotas asmuo deklaruoja, kad kopijos yra tikros. Perkančioji organizacija pasilieka sau teisę prašyti dokumentų originalų.
4.13. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas Perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
4.14. Tiekėjas privalo atsakingai pasirinkti ūkio subjektus, subteikėjus/subtiekėjus.
4.15. Jeigu ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, netenkina jam keliamų kvalifikacijos reikalavimų, perkančioji organizacija pareikalaus per jos nustatytą terminą pakeisti jį reikalavimus atitinkančiu ūkio subjektu.
 
5.	KITŲ ŪKIO SUBJEKTŲ DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE

5.1. Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų grupė, ji pateikia jungtinės veiklos (partnerystės)  sutartį arba jos kopiją (pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje). Jungtinės veiklos (partnerystės) sutartyje turi būti nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su Perkančiąja organizacija sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis bendroje sutarties vertėje. Sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių Perkančiajai organizacijai nevykdymą. Taip pat sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja ūkio subjektų grupę (su kuo Perkančioji organizacija turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją).
5.2. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad ūkio subjektų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus geriausiu ir Perkančiajai organizacijai pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį, ši ūkio subjektų grupė įgautų tam tikrą teisinę formą.

6.	PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS IR PASIŪLYMO KAINOS ŠIFRAVIMAS

6.1. Teikdamas pasiūlymą, dalyvis tuo tvirtina, kad nėra susijęs su jokiu galimu interesų konfliktu ir, kad jis nėra finansiškai susijęs arba kitaip konkrečiai susijęs su jokiu kitu konkurse dalyvaujančiu dalyviu ar dalyvaujančiu Perkančiosios organizacijos komisijos darbe. Jei tokia situacija kiltų, dalyvis privalo įrodyti, kad neįgavo pranašumo, lyginant su kitais konkurso dalyviais. Konkurso dalyviui neįrodžius, kad neįgavo pranašumo, jo pasiūlymas bus atmestas.
6.2. Pateikdamas pasiūlymą, tiekėjas sutinka su šiomis konkurso sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties vykdymui. Tiekėjas padengia visas išlaidas, susijusias su pasiūlymo rengimu ir pateikimu.
6.3. Tiekėjas taip pat pareiškia, kad yra atsakingas už rūpestingą viso konkurso sąlygų rinkinio išnagrinėjimą, įskaitant visus išsiųstus paaiškinimus, papildymus, pataisas ir už visos pasiūlymui rengti reikalingos informacijos surinkimą, kuri gali turėti įtakos pasiūlymo kainai arba sutarties atlikimui. Jei tiekėjas bus pripažintas konkurso laimėtoju, joks jo reikalavimas pakeisti pasiūlymo kainą, grindžiamas esamos situacijos nežinojimu, klaidomis ar praleidimais teikėjo pasiūlyme ir įsipareigojimuose, nebus priimtas. 
6.4. Tiekėjas (fizinis ar juridinis asmuo) gali pateikti Perkančiajai organizacijai tik vieną pasiūlymą, nepriklausomai nuo to, ar teikiant pasiūlymą jis bus atskiras tiekėjas, ar tiekėjų grupės partneris (jungtinės veiklos sutarties šalis). Tiekėjui, teikiančiam pasiūlymą savarankiškai ar kaip ūkio subjektų grupės nariui, nedraudžiama būti kito tiekėjo subtiekėju ar ūkio subjektu, kurio pajėgumais remiamasi kitas tiekėjas, tame pačiame pirkime. Skirtingi tiekėjai gali remtis ir / ar pasitelkti tų pačių ūkio subjektų pajėgumais, tačiau tai negali sąlygoti draudžiamų susitarimų. Tiekėjų grupė gali remtis grupės dalyvių arba kitų ūkio subjektų pajėgumais.
6.5. Tiekėjas negali pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.
6.6. Perkančioji organizacija reikalauja pasiūlymus teikti tik elektroninėmis priemonėmis naudojant CVP IS. Pasiūlymai popierinėje laikmenoje, jei tokie būtų pateikti, bus grąžinami neatplėšti tiekėjui (kurjeriui) ar grąžinami registruotu laišku ir nebus priimami ir vertinami. Pasiūlymus gali teikti tik CVP IS registruoti tiekėjai (nemokama registracija adresu https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt). Visi dokumentai, patvirtinantys tiekėjų kvalifikacijos atitiktį konkurso sąlygose nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams, kiti pasiūlyme pateikiami dokumentai turi būti pateikti elektronine forma, t. y. tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis (pvz., EBVPD ir pan.) arba pateikiant skaitmenines dokumentų kopijas (pvz., pažymos, licencijos, jungtinės veiklos sutartis ir pan.). Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinamos naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., pdf, jpg, docx ir kt.). 
6.7. Tiekėjo pasiūlymas, tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir kvalifikacinius reikalavimus įrodantys dokumentai ir kiti pasiūlyme pateikiami dokumentai pateikiami lietuvių kalba. Jei atitinkami dokumentai yra išduoti kita, nei reikalaujama, kalba, turi būti pateiktas tinkamai patvirtintas vertimas į lietuvių kalbą. Tinkamu vertimu yra laikomas vertimas, kuris yra patvirtintas vertėjo parašu ir vertimo biuro antspaudu (jeigu turi) (pateikiami skenuoti dokumentai elektroninėje formoje).
6.8. Perkančioji organizacija vertina ir ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal mažiausią įkainių, padaugintų iš preliminarių numatomų įsigyti paslaugų kiekių, sumą Eur be PVM. Apskaičiuojant paslaugų įkainį turi būti atsižvelgta į techninės specifikacijos reikalavimus. Į paslaugų įkainį turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo galimos išlaidos, susijusios su paslaugų suteikimu, kaip tai nurodyta Konkurso sąlygų 1 priede “Techninė specifikacija”. Pasiūlyme nurodomas įkainis ir pasiūlymo vertė privalo būti nurodomi dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Bendra pasiūlymo vertė nurodoma skaičiais ir žodžiais. Jeigu pasiūlymas bus pateiktas kita valiuta, turės būti atliktas perskaičiavimas į eurus pagal kursą, kuris galios šio pirkimo susipažinimo su pasiūlymais procedūros dieną.
6.9. Pasiūlymas turi būti pateiktas visai Konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ nurodytai apimčiai, neskaidant jos smulkiau. Teikdamas pasiūlymą, tiekėjas turi prisiimti riziką už visas išlaidas, kurias, teikdamas pasiūlymą ir laikydamasis konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų, privalėjo įskaičiuoti į pasiūlymo kainą.
6.10. Elektroninis pasiūlymas turi būti pateiktas iki skelbime apie pirkimą nurodyto laiko (Lietuvos Respublikos laiku) CVP IS priemonėmis. Perkančioji organizacija neatsako dėl pasiūlymų, kurie nebuvo gauti ar buvo gauti pavėluotai dėl tiekėjo ryšių ir telekomunikacinių priemonių, CVP IS darbo sutrikimų ar kitų nenumatytų atvejų. Atsižvelgiant į tai, tiekėjams siūloma rengti pasiūlymus taip, kad liktų pakankamai laiko jiems laiku ir tinkamai pateikti. Pasiūlymai, gauti po nustatytos pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, nebus vertinami.  Sutrikus CVP IS veikimui, tiekėjai turi imtis veiksmų, numatytų Rekomendacijose dėl veiksmų, kurių turėtų imtis pirkimo vykdytojai ir tiekėjai, sutrikus Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos veikimui, patvirtintose  Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2018 m. kovo 15 d. įsakymu Nr. 1S-31.
6.11. Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymo pateikimo terminą. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą Perkančioji organizacija praneša CVP IS priemonėmis visiems tiekėjams bei paskelbia CVP IS.
6.12. Pasiūlyme turi būti nurodytas jo galiojimo terminas. Pasiūlymas turi galioti iki skelbime apie pirkimą nurodyto termino. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta konkurso sąlygose. Jei pasiūlyme nurodytas pasiūlymo galiojimo laikas yra trumpesnis nei nurodyta skelbime, laikoma, kad pasiūlymas neatitinka konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų.
6.13. Kol nesibaigė pasiūlymų galiojimo laikas, Perkančioji organizacija turi teisę CVP IS priemonėmis prašyti, kad tiekėjai pratęstų jų galiojimą iki konkrečiai nurodyto laiko. Tiekėjas CVP IS priemonėmis gali atmesti tokį prašymą. Tiekėjo, nesutikusio pratęsti pasiūlymo galiojimą, pasiūlymas bus atmestas.
6.14. Tiekėjas pasiūlyme privalo nurodyti, kokius subtiekėjus, jeigu jie yra žinomi, jis ketina pasitelkti ir kokiai sutarties daliai. Kartu su informacija apie naujus subtiekėjus pateikiami ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinantys ir kiti prašomi dokumentai.
6.15. Tiekėjas pasiūlyme privalo nurodyti ūkio subjektus, kurių pajėgumais jis remiasi, kad atitiktų techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimus. Šiais ūkio subjektais laikomi ir ekspertai, kuriuos pirkimo sutarties sudarymo atveju planuojama įdarbinti tiekėjo įmonėje. 
6.16. Pasiūlymą sudaro CVP IS priemonėmis pateiktų dokumentų visuma (Perkančioji organizacija pasilieka teisę prašyti Tiekėjo pateikti pažymų ar kitų su pasiūlymu teikiamų dokumentų originalų): 
6.16.1. pasiūlymas, parengtas pagal šių konkurso sąlygų 5 priedą;
6.16.2. 2.9.1. – 2.9.2. punktų reikalavimus įrodantys dokumentai;
6.16.3. įgaliojimo ar kt. dokumento (pvz. pareigybės aprašymo), suteikiančio teisę pasirašyti tiekėjo pasiūlymą,  skaitmeninė kopija (jeigu pasiūlymą pateikia ne tiekėjo vadovas); 
6.16.4. tiekėjų grupės, teikiančios pasiūlymą jungtinės veiklos sutarties (partnerystės) pagrindu, jungtinės veiklos (partnerystės) sutarties kopija;
6.16.5. užpildytą EBVPD, kaip nurodyta konkurso sąlygų 3.2. punkte (EBVPD pildo: tiekėjas; visi ūkio subjektų grupės nariai; ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi; subtiekėjai; kvazisubtiekėjai);
6.16.6. jeigu Tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus – įrodymus, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų įvykdymo laikotarpį (pateikiamos sutartys ar preliminarūs susitarimai);
6.16.7. kita konkurso sąlygų apraše prašoma informacija ir (ar) dokumentai (jeigu prašoma).
6.17. Tiekėjo teikiamas pasiūlymas gali būti užšifruojamas. Tiekėjas, nusprendęs pateikti užšifruotą pasiūlymą, turi:
6.17.1. iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, naudojantis CVP IS priemonėmis, pateikti užšifruotą pasiūlymą (užšifruojamas visas pasiūlymas arba pasiūlymo dokumentas, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina). Instrukcija, kaip tiekėjui užšifruoti dokumentą, galima rasti adresu http://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/uzsifravimo_instrukcija.pdf;
6.17.2. iki vokų atplėšimo procedūros (posėdžio) pradžios (skelbime apie pirkimą nurodyto laiko) CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateikti slaptažodį, su kuriuo Perkančioji organizacija galės iššifruoti pateiktą pasiūlymą. Iškilus CVP IS techninėms problemoms, kai tiekėjas neturi galimybės pateikti slaptažodžio per CVP IS susirašinėjimo priemones, tiekėjas turi teisę slaptažodį pateikti kitomis priemonėmis pasirinktinai: Perkančiosios organizacijos oficialiu elektroniniu paštu arba raštu. Tokiu atveju tiekėjas turėtų būti aktyvus ir įsitikinti, kad pateiktas slaptažodis laiku pasiekė adresatą (pavyzdžiui, susisiekęs su Perkančiąja organizacija oficialiu jos telefonu ir (arba) kitais būdais). 
6.18. Tiekėjui užšifravus visą pasiūlymą ir iki vokų atplėšimo  procedūros (posėdžio) pradžios  nepateikus (dėl jo paties kaltės) slaptažodžio arba pateikus neteisingą slaptažodį, kuriuo naudodamasi Perkančioji organizacija negalėjo iššifruoti pasiūlymo, pasiūlymas laikomas nepateiktu ir nėra vertinamas. Jeigu nurodytu atveju tiekėjas užšifravo tik pasiūlymo dokumentą, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina, o kitus pasiūlymo dokumentus pateikė neužšifruotus – Perkančioji organizacija tiekėjo pasiūlymą atmeta kaip neatitinkantį pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų (tiekėjas nepateikė pasiūlymo kainos).
6.19. Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą CVP IS priemonėmis. 
6.20. Tiekėjas pasiūlyme privalo nurodyti, ar jo pasiūlyme yra konfidencialios informacijos. Konfidencialia informacija gali būti, įskaitant, bet ja neapsiribojant, komercinė (gamybinė) paslaptis ir konfidencialieji pasiūlymo aspektai. Konfidencialia negalima laikyti informacijos, nurodytos Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio 2 dalyje. Perkančioji organizacija, viešojo pirkimo komisija, jos nariai ar ekspertai ir kiti asmenys negali tretiesiems asmenims atskleisti iš tiekėjo gautos informacijos, kurią tiekėjas nurodė kaip konfidencialią. Jei tiekėjas nenurodė konfidencialios informacijos, laikoma, kad tokios informacijos tiekėjo pasiūlyme nėra. Teikėjas neturi teisės nurodyti, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. 
6.21. Visas pasiūlymas privalo būti pasirašytas kvalifikuotu elektroniniu parašu, atitinkančiu VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Kvalifikuotu elektroniniu parašu tiekėjo vadovas ar jo įgaliotas asmuo turi patvirtinti visą pasiūlymą, atskirai kiekvienos dokumentų kopijos pasirašyti kvalifikuotu elektroniniu parašu nereikia.

7.	PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS

7.1. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas nereikalaujamas.

8.	KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

8.1. Perkančioji organizacija konkurso sąlygų paaiškinimus ir patikslinimus skelbia CVP IS.
8.2. Konkurso sąlygos gali būti paaiškinamos, patikslinamos tiekėjų iniciatyva, kreipiantis į Perkančiąją organizaciją raštu CVP IS susirašinėjimo priemonėmis. Perkančioji organizacija atsako į kiekvieną tiekėjo rašytinį prašymą paaiškinti konkurso sąlygas, jeigu jis gautas raštu CVP IS priemonėmis ne vėliau kaip likus 6 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
8.3. Perkančioji organizacija, atsakydama tiekėjui, kartu siunčia paaiškinimus ir visiems kitiems tiekėjams, bet nenurodo, iš ko gavo prašymą duoti paaiškinimą. Atsakymas siunčiamas taip, kad tiekėjas jį gautų ne vėliau kaip likus 4 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
8.4. Perkančioji organizacija, paaiškindama ar patikslindama konkurso sąlygas, užtikrina tiekėjų anonimiškumą, t. y. užtikrina, kad tiekėjas nesužinotų kitų tiekėjų, dalyvaujančių pirkimo procedūrose, pavadinimų ir kitų rekvizitų. 
8.5. Nesibaigus konkurso pasiūlymų pateikimo terminui, Perkančioji organizacija savo iniciatyva turi teisę paaiškinti (patikslinti) konkurso sąlygas. Paskelbta informacija tikslinama paskelbiant klaidų ištaisymo skelbimą ir, vadovaujantis protingumo kriterijumi, nukeliant pasiūlymų pateikimo terminą, jeigu buvo padaryti reikšmingi konkurso sąlygų pakeitimai. Paaiškinimai (patikslinimai) visiems tiekėjams CVP IS priemonėmis išsiunčiami ne vėliau kaip likus 4 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, skelbiami CVP IS.
8.6. Perkančioji organizacija pratęsia pasiūlymų pateikimo terminą, kad visi pirkime norintys dalyvauti tiekėjai turėtų galimybę susipažinti su visa pasiūlymui parengti reikalinga informacija, jeigu dėl kokių nors priežasčių papildomą su konkurso sąlygomis susijusią informaciją (paaiškinimai, patikslinimai) pateikia likus mažiau kaip 4 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, nors šios informacijos buvo paprašyta laiku arba jeigu padarė reikšmingų konkurso sąlygų pakeitimų. Apie pasiūlymų pateikimo termino pratęsimą pranešama paskelbiant klaidų ištaisymo skelbimą. Pranešimai apie pasiūlymų pateikimo termino nukėlimą taip pat išsiunčiami visiems tiekėjams per CVP IS, skelbiami CVP IS.
8.7. Perkančioji organizacija susitikimų su tiekėjais dėl konkurso sąlygų paaiškinimų nerengs.

9. VOKŲ SU PASIŪLYMAIS ATPLĖŠIMO – PIRMINIO SUSIPAŽINIMO SU CVP IS PRIEMONĖMIS GAUTAIS PASIŪLYMAIS PROCEDŪROS

9.1. Pirminis susipažinimas su CVP IS priemonėmis pateiktais tiekėjų pasiūlymais vyks VšĮ Šiaulių regiono atliekų tvarkymo centras, adresu Pramonės g. 15-71, Šiauliai 45 min. po nurodytos pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
9.2. Tiekėjai negali dalyvauti pirminio susipažinimo su CVP IS priemonėmis pateiktais pasiūlymais procedūroje.
9.3. Atsižvelgiant į tai, kad pasiūlymai pateikiami elektroninėmis priemonėmis, apie protokolu įformintus susipažinimo su pasiūlymais procedūros rezultatus nebus pranešama to pageidaujantiems pasiūlymus pateikusiems tiekėjams.

10. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS

10.1. Konkursui pateiktus pasiūlymus nagrinėja ir vertina Perkančiosios organizacijos sudaryta Komisija. Pasiūlymai nagrinėjami, vertinami ir palyginami konfidencialiai, nedalyvaujant pasiūlymus pateikusių tiekėjų atstovams. Komisijos posėdžiuose stebėtojai nedalyvauja.
10.2. Komisija nagrinėja ir vertina:
10.2.1. EBVPD pateiktą informaciją ir ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priėmimo raštu praneša apie šio patikrinimo rezultatus;
10.2.2. ar pasiūlymai atitinka konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus ir sąlygas;
10.2.3. ar pasiūlytos kainos nėra per didelės ir Perkančiajai organizacijai priimtinos;
10.2.4. ar nėra pasiūlyta neįprastai mažų kainų. 
10.3. Jeigu kandidatas ar dalyvis pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį pirkimo dokumentų reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų trūksta, perkančioji organizacija privalo nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų prašyti kandidatą ar dalyvį šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jos nustatytą protingą terminą. Duomenys ir (arba) dokumentai gali būti tikslinami, aiškinami ar papildomi vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytomis Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklėmis. 
10.4. Kai pateiktame pasiūlyme nurodoma neįprastai maža kaina, Komisija raštu CVP IS priemonėmis prašo tiekėjo pateikti reikalingas pasiūlymo detales, įskaitant kainos sudedamąsias dalis, skaičiavimus ir kitą Perkančiajai organizacijai aktualią informaciją. 
10.5. Perkančioji organizacija gali nevertinti viso tiekėjo pasiūlymo, jeigu patikrinusi jo dalį nustato, kad, vadovaujantis Viešųjų pirkimo įstatymo reikalavimais, pasiūlymas turi būti atmestas. Šios dalies nuostata netaikoma, jeigu perkančioji organizacija ketina pasinaudoti šio įstatymo 63 straipsnio 1 dalies 2 punkte nustatyta skelbiamų derybų sąlyga, kai leidžiama pakartotinai nebeskelbti skelbimo apie pirkimą. 
10.6. Perkančioji organizacija turi teisę kreiptis į tiekėją ir prašyti išviešinti bet kokius ryšius su kitais tame pačiame pirkime dalyvaujančiais tiekėjais ir kilus klausimų, prašyti Konkurso dalyvio ar tiekėjo pagrįsti, kad pasiūlymai buvo ruošti ir pateikti savarankiškai, nederinant veiksmų.
10.7. Perkančioji organizacija, prieš nustatydama laimėjusį pasiūlymą, reikalauja, kad ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikęs tiekėjas, pateiktų aktualius dokumentus, patvirtinančius jo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį kvalifikacijos reikalavimams. Dokumentai turės būti pateikiami per Perkančiosios organizacijos nurodytą terminą, kuris nebus ilgesnis nei 7 darbo dienos.
10.8. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:
10.8.1. tiekėjas pasiūlymą pateikė ne CVP IS priemonėmis;
10.8.2.  pasiūlymą pateikęs tiekėjas pašalinamas iš pirkimo procedūros dėl pašalinimo pagrindų buvimo arba tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis dėl tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimo ar šių dokumentų ar duomenų nepateikė ir, Perkančiajai organizacijai prašant, jų nepateikė ar nepatikslino;
10.8.3. pasiūlymą pateikęs tiekėjas neatitinka nustatytų kvalifikacijos reikalavimų arba tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis dėl atitikties kvalifikacijos reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų nepateikė ir, Perkančiajai organizacijai prašant, jų nepateikė ar nepatikslino;
10.8.4. pasiūlymas neatitinka konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų;
10.8.5. nustačius, kad buvo pateikti netikslūs, neišsamūs ar klaidingi dokumentai ar duomenys, ar jų trūksta, tiekėjas per perkančiosios organizacijos nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė, nepaaiškino informacijos; 
10.8.6. tiekėjas per Perkančiosios organizacijos nurodytą terminą neištaisė aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškino pasiūlymo;
10.8.7. pasiūlyta kaina yra per didelė ir Perkančiajai organizacijai nepriimtina;
10.8.8. buvo pasiūlyta neįprastai maža kaina ir tiekėjas Perkančiosios organizacijos prašymu nepateikė tinkamų pasiūlytos mažos kainos pagrįstumo įrodymų arba pasiūlymas neatitinka Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų;
10.8.9. tiekėjas apie nustatytų reikalavimų atitikimą yra pateikęs melagingą informaciją, kurią Perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis;
10.8.10. Konkurso dalyvis bando paveikti Komisiją pasiūlymų nagrinėjimo, aiškinimo ar vertinimo metu;
10.8.11. gali būti ir kitos teisės aktuose įtvirtintos ar kasacinio teismo praktikoje suformuotos priežastys.
10.9. Perkančioji organizacija, esant Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 3 ir 8 dalyse nurodytoms aplinkybėms, nepašalins iš pirkimo procedūros tiekėjo, neatitinkančio jam keliamų reikalavimų.

11. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS

11.1. Perkančioji organizacija vertina ir ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal mažiausią įkainių, padaugintų iš preliminarių numatomų įsigyti paslaugų kiekių, sumą Eur be PVM.
11.2. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną.

12. PASIŪLYMŲ EILĖS SUDARYMAS IR LAIMĖJUSIO PASIŪLYMO NUSTATYMAS

12.1. Perkančioji organizacija norėdama priimti sprendimą dėl laimėjusio pasiūlymo, pagal konkurso sąlygose nustatytus kriterijus ir tvarką nedelsdama įvertina pateiktus pasiūlymus ir nustato pasiūlymų eilę (išskyrus atvejus, kai pasiūlymą pateikia tik vienas tiekėjas). Pasiūlymų eilė nustatoma kainų didėjimo tvarka. Tais atvejais, kai kelių tiekėjų pasiūlymų pasiūlytos kainos yra vienodos, sudarant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas CVP IS pateiktas anksčiausiai. Laimėjusiu pasiūlymu pripažįstamas pasiūlymas esantis pasiūlymų eilės pirmoje vietoje.
12.2. Perkančioji organizacija suinteresuotiems dalyviams nedelsdama, tačiau ne vėliau kaip per 5 darbo dienas, raštu CVP IS praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma pirkimo sutartis, pateikia Viešųjų pirkimų įstatymo 58 straipsnio 2 dalyje nurodytos atitinkamos informacijos, kuri dar nebuvo pateikta pirkimo procedūros metu, santrauką, nurodo nustatytą pasiūlymų eilę, laimėjusį pasiūlymą ir tikslų atidėjimo terminą. Perkančioji organizacija taip pat turi nurodyti priežastis, dėl kurių buvo priimtas sprendimas nesudaryti pirkimo sutarties.
12.3. Pirkimo sutartis negali būti sudaryta kol nepasibaigė pirkimo sutarties sudarymo atidėjimo terminas, t. y. ne anksčiau kaip po 5 darbo dienų nuo pranešimo apie sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą išsiuntimo iš Perkančiosios organizacijos CVP IS suinteresuotiems dalyviams dienos, išskyrus atvejus, kai vienintelis suinteresuotas dalyvis yra tas, su kuriuo sudaroma pirkimo sutartis. 
12.4. Tiekėjas, kurio pasiūlymas nustatytas laimėjęs, sudaryti pirkimo sutarties kviečiamas raštu, CVP IS ir jam nurodomas laikas, iki kada jis turi sudaryti pirkimo sutartį.
12.5. Jeigu tiekėjas, kuriam buvo pasiūlyta sudaryti pirkimo sutartį iki Perkančiosios organizacijos nurodyto laiko nepasirašo pirkimo sutarties arba atsisako pirkimo sutartį sudaryti konkurso sąlygose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju Perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal nustatytą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį, jeigu tenkinamos Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 1 dalyje ir šiose konkurso sąlygose išdėstytos sąlygos.
12.6. Perkančioji organizacija gali nuspręsti nesudaryti pirkimo sutarties su ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusiu tiekėju, jeigu paaiškėja, kad pasiūlymas neatitinka Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų.

13. PRETENZIJŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

13.1. Tiekėjas, norėdamas iki pirkimo sutarties sudarymo teisme ginčyti Perkančiosios organizacijos sprendimus ar veiksmus, pirmiausia turi pateikti pretenziją Perkančiajai organizacijai Viešųjų pirkimų įstatymo VII skyriuje nustatyta tvarka. 
13.2. Perkančiosios organizacijos sprendimas, priimtas išnagrinėjus tiekėjo pretenziją, gali būti skundžiamas teismui Viešųjų pirkimų įstatymo VII skyriuje nustatyta tvarka. 
13.3. Perkančioji organizacija nagrinėja tik tas tiekėjų pretenzijas, kurios gautos iki pirkimo sutarties sudarymo dienos ir pateiktos laikantis Viešųjų pirkimų įstatymo VII skyriuje nustatytų terminų.

14. PIRKIMO SUTARTIES PASIRAŠYMAS IR SĄLYGOS

14.1. Perkančioji organizacija sudaryti pirkimo sutartį raštu kviečia tą dalyvį, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, kartu jam nurodomas laikas, iki kada pirkimo sutartis turi būti sudaryta. 
14.2. Pirkimo sutarties sąlygos pateikiamos konkurso sąlygų 7 priede „Viešojo pirkimo-pardavimo sutartis“.
14.3. Atkreiptinas dėmesys, kad vykdant pirkimo sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitos faktūros, sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai bei avansinės sąskaitos turi būti teikiami naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Prisijungti prie elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ galima interneto adresu www.esaskaita.eu. Paslauga yra apmokama Lietuvos Respublikos finansų ministro nustatyta tvarka ir turi būti įtraukta pagal konkurso sąlygų 6.8. punktą.
14.4. Pirkimo sutartyje yra pasirinktas fiksuoto įkainio su peržiūra apskaičiavimo būdas. 
14.5. Sudarius pirkimo sutartį, tačiau ne vėliau negu pirkimo sutartis pradedama vykdyti, tiekėjas įsipareigoja Perkančiajai organizacijai pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Perkančioji organizacija taip pat reikalauja, kad tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus viso pirkimo sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.
14.6. Pirkimo sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo procedūros, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsniu.
14.7. Pirkimo sutartis bus sudaroma ne CVP IS priemonėmis.

15. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

15.1.  Informuojame, kad vadovaujantis Europos Sąjungos Bendrojo duomenų apsaugos reglamento (ES) 2016/679 nuostatomis, tiekėjui išreiškus norą dalyvauti perkančiosios organizacijos organizuojamame pirkime, perkančioji organizacija (duomenų tvarkytojas) teisinių prievolių vykdymo pagrindais tvarkys tiekėjo asmens duomenis, būtinus pagal viešųjų pirkimų teisinius santykius reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus.
15.2. Nurodytais pagrindais bus tvarkomi tiesiogiai tiekėjų pateikti asmens duomenys.
15.3. Tiekėjų pateikti duomenys bus saugomi teisės aktuose nustatytais terminais (Lietuvos vyriausiojo archyvaro 2011 m. kovo 9 d. įsakymu Nr. V-100 patvirtinta Bendrųjų dokumentų saugojimo terminų rodyklė).
15.4. Įgyvendindami teisės aktuose numatytas pareigas, tiekėjų asmens duomenis teiksime Viešųjų pirkimų tarnybai, CVP IS, teismams ir kitoms valstybės ar savivaldybės institucijoms.



PRIDEDAMA:
1. Supaprastinto atviro konkurso sąlygų 1 priedas „Techninė specifikacija“;
2. Supaprastinto atviro konkurso sąlygų 2 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“;
3. Supaprastinto atviro konkurso sąlygų 3 priedas „Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas“ (pateiktas atskirame dokumente);
4. Supaprastinto atviro konkurso sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai“;
5. Supaprastinto atviro konkurso sąlygų 5 priedas „Pasiūlymo forma“;
6. Supaprastinto atviro konkurso sąlygų 6 priedas „Viešojo pirkimo-pardavimo sutartis“;

Supaprastinto atviro konkurso sąlygų
1 priedas

MOKĖJIMO PRANEŠIMŲ IR ĮSPĖJIMŲ SPAUSDINIMO, VOKAVIMO IR IŠNEŠIOJIMO PASLAUGŲ PIRKIMAS

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Pirkimo objektas – mokėjimo pranešimų ir įspėjimų spausdinimo, vokavimo ir išnešiojimo (pašto) paslaugos (toliau šioje Techninėje specifikacijoje – Paslaugos) 
2. Pirkimo objekto apibūdinimas – vietinės rinkliavos už komunalinių atliekų surinkimą ir tvarkymą Šiaulių regiono teritorijoje mokėjimo pranešimų ir įspėjimų spausdinimo, vokavimo ir išnešiojimo (pašto) paslaugos:
2.1. Paslaugų teikėjas turės teikti įspėjimų ir mokėjimo pranešimų spausdinimo, vokavimo ir išnešiojimo (pašto) paslaugas. 
2.2. Paslaugų teikėjas kiekvienais einamaisiais metais po spausdintinos medžiagos gavimo iš Užsakovo (preliminariai iki kiekvienų einamųjų metų kovo 1 d.) atspausdina ir suvokuoja apie 63 000 vnt. mokėjimo pranešimų bei  ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų pristato rinkliavos mokėtojams – fiziniams asmenims.
2.3. Paslaugų teikėjas po Sutarties įsigaliojimo kiekvieną mėnesį ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų po spausdintinos medžiagos gavimo iš Užsakovo  atspausdina ir suvokuoja mokėjimo pranešimus ir pristato rinkliavos mokėtojams – Šiaulių regiono juridiniams asmenims, kurių buveinės adresas yra Lietuvos Respublikoje, iš viso apie 2 700 vnt. per metus. 
2.4. Paslaugų teikėjas po Sutarties įsigaliojimo įsipareigoja atspausdinti, suvokuoti ir pristatyti įspėjimus gavėjams – fiziniams, juridiniams asmenims Lietuvos Respublikoje, iš viso apie 14 800 vnt. per metus.
2.5. Paslaugų teikėjas po Sutarties įsigaliojimo per vienus metus įsipareigoja atspausdinti, suvokuoti ir pristatyti gavėjams iš viso apie 15 500 vnt. Užsakovo pateiktų mokėjimo pranešimų, papildomai be išvardintų šios Techninės specifikacijos 2.1. – 2.4. punktuose (mokėjimo pranešimų ypatumai atitinka nurodytus šios Techninės specifikacijos 4.2.1. punkto fiziniams asmenims siunčiamų mokėjimo pranešimų ypatumus).

Preliminarūs mokėjimo pranešimų ir įspėjimų kiekiai išskirstyti pagal zonas
1 lentelė
	Gavėjai
	Periodiškumas
	Bendras kiekis vnt., iš jų:
	I zona
	II zona
	III zona

	Fiziniams asmenims mokėjimo pranešimai ( iki kiekvienų einamųjų metų kovo 1 d.)
	1 kartą per metus
	63 000
	37 000
	11 000
	15 000

	Mokėjimo pranešimai juridiniams asmenis
	kiekvieną mėnesį 
	2 700
	2 020
	 380
	 300

	Įspėjimai fiziniams, juridiniams asmenims 
	1 kartą per metus
	14 800
	8 000
	3 100
	3 700

	Papildomi įspėjimai fiziniams asmenims
	1 kartą per metus
	15 500
	8 300
	3 300
	3 900



2.6. Paslaugų apimtis: orientacinis kiekis – iki 96 000 vnt. mokėjimo pranešimų ir įspėjimų per Paslaugų  teikimo laikotarpį.
2.7. Paslaugų  teikėjas nepristatytų gavėjams laiškų adresų, nepristatymo priežasčių duomenis ne rečiau nei 1 (vieną) kartą per mėnesį privalo atsiųsti Užsakovui Sutartyje nurodytu elektroninio pašto adresu. 
3. Po Sutarties sudarymo su Paslaugų teikėju  bus sudaromas susitarimas dėl asmens duomenų tvarkymo. 
4. Pagrindiniai Paslaugų teikimo reikalavimai: .1. duomenys mokėjimo pranešimų spausdinimui pateikiami elektroniniu būdu „pdf“ formatu ar kitu Užsakovui  priimtinu formatu. Prie duomenų mokėjimo pranešimų spausdinimui gali būti pateikiamas struktūrizuotas indeksinis failas (gatvė, namo numeris, buto numeris, vietovė, šalies kodas ir pašto kodas), išskaidytas atskirais laukais (jei toks reikalingas Paslaugų teikėjui). Ant dokumentų prie gavėjo adreso gali būti spausdinamas ir gerai matomas pro langelį siuntos brūkšninis kodas, jei dokumentai būtų siunčiami voke su langeliu (jei toks reikalingas Paslaugų teikėjui). Paslaugų teikėjas privalo prisiderinti prie Užsakovo  pateikto mokėjimų pranešimų formato be papildomų mokesčių. Paslaugų teikėjas turi sugebėti nedelsiant, ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną, atlikti pakeitimus ir pataisymus pagal Užsakovo pateiktas pastabas ir pavyzdžius. Mokėjimo pranešimų forma ir joje vaizduojami duomenys Sutarties laikotarpiu gali keistis, nekeičiant Paslaugų įkainių.  
4.2. Mokėjimo pranešimų ir įspėjimų spausdinimo, vokavimo ir išnešiojimo ypatumai: 
4.2.1. pagal Užsakovo  pateiktus duomenų formatus Paslaugų teikėjas atspausdina, suvokuoja ir pristato rinkliavos mokėtojui mokėjimo pranešimus ar įspėjimus:
· fiziniams asmenims – mokėjimo pranešimus ne rečiau  kaip 1 (vieną) kartą per metus.  Mokėjimo pranešimas susideda ne daugiau kaip iš trijų A4 formato popieriaus lapų, spausdinama pirmo lapo viena arba dvi pusės, antro lapo viena arba dvi lapo pusės, trečio lapo viena arba dvi pusės, gali būti naudojamas vokas su spauda; 
Voko spauda suderinama ir atliekama iki duomenų mokėjimo pranešimams teikimo. Spauda atliekama viena spalva (juoda). 
· juridiniams asmenims –  mokėjimo pranešimus (A4 formato popieriaus lapo, spausdinama iki 2 lapų viena pusė arba dvi pusės, galimas papildomas lapas viena arba dvi pusės);
·  fiziniams asmenims – įspėjimus 1 (vieną) kartą per metus (A4 formato popieriaus lapo, spausdinama 1 lapo viena pusė).
· juridiniams asmenims – įspėjimus 1 (vieną) kartą per metus (A4 formato popieriaus lapo, spausdinama 1 lapo viena pusė);
4.2.2. Mokėjimo pranešimuose ir įspėjimuose atspausdinamas brūkšninis kodas. 
4.2.3. Informacija spausdinama viena (juoda) spalva.
4.2.4. Atspausdinti mokėjimo pranešimai ar įspėjimai automatizuotai sulankstomi ir suvokuojami į vokus su langeliu, atliekant automatinę dinaminę dokumentų sekos eiliškumo kontrolę.
4.2.5. Voko formatas – C5, su langeliu kairėje viršutinėje voko dalyje.
4.2.6. Automatinis dėjimas į vokus turi užtikrinti dedamos informacijos konfidencialumą.
4.2.7. Išlaidos popieriui ir vokams turi būti įtrauktos į Paslaugų  kainą.
4.2.8. Mokėjimo pranešimų popieriaus tankis – ne mažesnis kaip - 80÷180 g/m2 .
4.2.9. Siuntos siunčiamos Lietuvos Respublikos teritorijoje. Siuntų pristatymo adresai skirstomi į tris zonas:
I zona: Alytus, Kaunas, Klaipėda, Marijampolė, Panevėžys, Šiauliai, Vilnius.
II zona: Anykščiai, Biržai, Druskininkai, Elektrėnai, Gargždai, Garliava, Ignalina, Jonava, Joniškis, Jurbarkas, Kaišiadorys, Kazlų Rūda, Kėdainiai, Kelmė, Kretinga, Kupiškis, Kuršėnai, Lentvaris, Mažeikiai, Molėtai, Naujoji Akmenė, Nemenčinė, Pabradė, Palanga, Pasvalys, Plungė, Prienai, Radviliškis, Raseiniai, Rokiškis, Skuodas, Šakiai, Šalčininkai, Šilalė, Šilutė, Širvintos, Švenčionėliai, Tauragė, Telšiai, Ukmergė, Utena, Varėna, Vilkaviškis, Visaginas, Zarasai.
III zona: Visa Lietuvos Respublikos teritorija, išskyrus 1 ir 2 zonas.
4.3. Papildomos sąlygos:
4.3.1. Paslaugų  teikėjas turi būti pajėgus per vieną mėnesį (vienu užsakymu) nuo užsakymo pateikimo dienos atspausdinti ir pristatyti iki 60 000 mokėjimo pranešimų rinkliavos mokėtojams;
4.3.2. suformuotus failus PDF formatu su brūkšniniu kodu, gavėjo bei siuntėjo struktūrizuotais adresais Užsakovas pateikia į FTP serverį spausdinimui, vokavimui bei siuntimui. Apie sukeltus duomenis į FTP serverį Užsakovas informuoja Paslaugų teikėją el. paštu;
4.3.3. Paslaugų teikėjas, teikdamas Paslaugas, tą pačią dieną elektroniniu paštu arba telefonu (nurodytu Sutartyje) informuoja Užsakovą  apie užsakymo vykdymą: atspausdinęs, suvokavęs ir paruošęs išnešiojimui mokėjimo pranešimus ar įspėjimus;
4.3.4. Paslaugų teikėjas turi sudaryti galimybę kontroliuoti spausdinimui reikalingus duomenis ir pagal Užsakovo prašymą sustabdyti spausdinimą arba papildyti duomenis;  
4.3.5. vietinės rinkliavos mokėtojui(-ams) informavus Užsakovą  apie mokėjimo pranešimo(-ų) negavimą į savo tvarkingą gaunamųjų laiškų dėžutę, Paslaugų teikėjas privalo ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas po informacijos gavimo iš Užsakovo neatlygintinai atspausdinti mokėjimo pranešimą(-us) ir pateikti jį (juos) vietinės rinkliavos mokėtojui(-ams);
4.3.6. apie pastebėtus netikslumus gautuose duomenyse iki pradedant vykdyti užsakymą Paslaugų teikėjas turi informuoti Užsakovą  tą pačią dieną;
4.3.7. Paslaugų teikėjas privalo raštu informuoti apie atsiradusius Paslaugų teikimo sutrikimus ir pašalinti juos ne ilgiau kaip per 48 (keturiasdešimt aštuonias) valandas nuo Užsakovo  pranešimo gavimo; 
4.3.8. Paslaugų teikėjas turi parengti  ir pateikti Užsakovui  elektroninę ir popierinę ataskaitą apie nepristatytus dokumentus, nurodant laiško siuntimo adresą, laiško gavėją, laiško nepristatymo priežastį, kartu grąžinti dokumentus;
4.3.9. Paslaugų teikėjas turi užtikrinti vietinės rinkliavos mokėtojų teisę į privatų gyvenimą ir jo slaptumą, tai yra garantuoti gaunamų vietinės rinkliavos mokėtojo asmens duomenų apsaugą, vadovaujantis Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymu).
4.3.10. Paslaugų teikėjas turi teikti Paslaugas be išankstinio (avansinio) apmokėjimo. 

Preliminarūs vietinės rinkliavos už komunalinių atliekų surinkimą ir tvarkymą mokėjimo pranešimų ir įspėjimų spausdinimo, vokavimo ir išnešiojimo pagal siuntų išnešiojimo zonas bei laiškų grąžinimo kiekiai:
2 lentelė
	Eil. Nr.
	Paslaugos rūšis
	Mato vnt.
	Preliminarus kiekis 12 mėn.

	1.
	Mokėjimo pranešimų, įspėjimų ar kitų dokumentų spausdinimas (A4 vienpusis lapas, vokavimas, vokas)
	vnt.
	51 500

	2.
	Mokėjimo pranešimų, įspėjimų ar kitų dokumentų spausdinimas (A4 dvipusis lapas, vokavimas, vokas)
	vnt.
	44 500

	3.
	Mokėjimo pranešimų, įspėjimų ar kitų dokumentų spausdinimas (A4 vienpusis papildomas lapas, vokavimas)
	vnt.
	40 000

	4.
	Mokėjimo pranešimų, įspėjimų ar kitų dokumentų spausdinimas (A4 dvipusis papildomas lapas, vokavimas)
	vnt.
	58 000

	5.
	Laiško pristatymas (1 kartą per metus )
	 
	 

	5.1.
	Laiško be sekimo iki 50 g pristatymas, I zona
	vnt.
	37 000

	5.2.
	Laiško be sekimo  iki 50 g pristatymas, II zona
	vnt.
	11 000

	5.3.
	Laiško be sekimo iki 50 g pristatymas, III zona
	vnt.
	15 000

	6.
	Laiško pristatymas (siunčiama kiekvieną mėnesį)
	 
	 

	6.1.
	Laiško be sekimo iki 50 g pristatymas, I zona
	vnt.
	18 150

	6.2.
	Laiško be sekimo  iki 50 g pristatymas, II zona
	vnt.
	6 750

	6.3.
	Laiško be sekimo iki 50 g pristatymas, III zona
	vnt.
	7 950

	7.
	Vienspalvė spauda ant voko C5 (vokavimui)
	 
	63 000

	8.
	Laiško grąžinimas 
	vnt.
	500



5. Nurodyti Paslaugų kiekiai yra preliminarūs 12 mėn. laikotarpiui. Užsakovas  neįsipareigoja įsigyti viso Paslaugų kiekio, kadangi mokėjimo pranešimų ar įspėjimų skaičius gali keistis (didėti arba mažėti), priklausomai nuo rinkliavos mokėtojų ir skolų pokyčio. Apmokėjimas bus vykdomas už faktiškai atspausdintų, suvokuotų ir išnešiotų mokėjimo pranešimų kiekį.
6. Paslaugų teikėjas  privalo turėti dokumentų spausdinimo ir automatizuoto vokavimo ar kitokio parengimo išsiųsti įrangos techninę bazę bei dokumentų pristatymo adresatams sistemą ir pristatymo paslaugų padalinį pirkimo dokumentuose nurodytų Paslaugų teikimo teritorijoje.
[bookmark: _Hlk185330730]7. Įvertinus visuotinai žinomas rizikas, susijusias su užkrečiamų ligų, įskaitant, bet neapsiribojant, koronovirusinės infekcijos (COVID -19) plitimu ir taikomas priemones asmenų sveikatai užtikrinti, Paslaugų teikėjas Paslaugas teikia atsižvelgdamas į valstybės, savivaldybių institucijų privalomus sprendimus (aktus) ir rekomendacijas, įskaitant ir juos įgyvendinant priimamus kitus sprendimus (aktus), kuriais taikomi ribojimai įprastiniam Sutarties šalies veiklos organizavimui. Šalis, kurios veiklai yra taikomi šiame Techninės specifikacijos  punkte nustatyti ribojimai, privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų informuoti kitą šalį ir pateikti tai pagrindžiančius dokumentus. Paslaugų teikėjas yra atleidžiamas nuo civilinės atsakomybės už Sutartyje nustatytų Paslaugų teikimo sąlygų ir terminų nesilaikymą, jei jis yra sąlygotas valstybės ir (arba) savivaldybių priimtų sprendimų (aktų) arba su tuo susijusių ar dėl tol  atsiradusių aplinkybių. Išnykus šiame Techninės specifikacijos punkte nurodytoms aplinkybėms, Paslaugos yra teikiamos Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais.


Supaprastinto atviro konkurso sąlygų
2 priedas 

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI

	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	1. 
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus (supaprastinto pirkimo atveju – tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar dėl asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus), per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:1]. [1:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.



	2. [bookmark: _Hlk90887843]
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą.

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:2]. [2:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:3]. [3:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	3. 
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	4. 
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	5. 
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	6. 
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/

	7. 
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	8. 
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/



	9. 

	[bookmark: part_030e6c6c64ba4f96a23474e439d1b80c]Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/


	10. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	11. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 

	12. 
	Tiekėjas yra pažeidęs bent vieną iš VPĮ 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, kurį perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis tinkamomis priemonėmis. Šiuo pagrindu perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu nuo pažeidimo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai. 
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 1 punktas
EBVPD III dalies C1, C2, C3 punktai

	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	13. [bookmark: _Hlk90887894]
	Tiekėjas yra nemokus, jam iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla, inicijuotos ar pradėtos likvidavimo procedūros, kai jo turtą valdo teismas ar nemokumo administratorius, kai jis su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (tiekėjo ir kreditorių susitarimą tęsti tiekėjo veiklą, kai tiekėjas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti), kai jo veikla sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, teisės aktus yra tokia pati ar panaši. 
Tačiau kai yra šiame punkte apibrėžta situacija, perkančioji organizacija nepašalins tiekėjo iš pirkimo procedūros, jeigu jis pateikia pagrįstų įrodymų, kad sugebės tinkamai įvykdyti sutartį.
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C4, C5, C6, C7, C8, C9 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje, adresu:
https://www.registrucentras.lt/jar/p/. 

Prireikus, perkančioji organizacija turi teisę prašyti pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. Tokiu atveju dokumentas turi būti  išduotas ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.


	14. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą (išskyrus VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkte nurodytą pažeidimą), dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu ir šį pažeidimą gali įrodyti bet kokiomis tinkamomis priemonėmis. Šiuo pagrindu perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu nuo pažeidimo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD.



_________________________________


Suprastinto atviro konkurso sąlygų
4 priedas

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI

	Eil.
Nr.
	Kvalifikaciniai reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai

	1.
	Tiekėjas, per paskutinius 3 metus iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos pagal vieną ar daugiau sutarčių yra savo jėgomis suteikęs korespondencijos spausdinimo, vokavimo ir išnešiojimo (pašto) paslaugas, kurių bendra vertė ne mažesnė kaip 56 000,00 EUR be PVM.

Pastaba. Nepriklausomai nuo įvykdytos (-ų) ir (ar) vykdomos (-ų) sutarties (-čių) paslaugų teikimo pradžios ir pabaigos, į bendrą vertę bus skaičiuojama tik per paskutiniuosius 3 metus įvykdytos paslaugų dalies vertė iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	1) Pagrindinių per pastaruosius 3 metus suteiktų paslaugų sąrašas, kuriame nurodytos paslaugų bendros sumos (EUR be PVM), datos ir paslaugų gavėjai (tiek viešieji, tiek privatieji);
2) Užsakovų pažymos apie tinkamai suteiktas paslaugas. Pažymose turi būti nurodytos suteiktų paslaugų bendros sumos (EUR be PVM), datos, paslaugų gavėjai, ar paslaugos buvo suteiktos tinkamai.

Pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos.



____________________










Supaprastinto atviro konkurso sąlygų
5 priedas

VšĮ ŠIAULIŲ REGIONO ATLIEKŲ TVARKYMO CENTRUI

Pirkimo numeris:<nurodykite pirkimo numerį>

Pirkimo pavadinimas: „MOKĖJIMO PRANEŠIMŲ IR ĮSPĖJIMŲ SPAUSDINIMO, VOKAVIMO IR IŠNEŠIOJIMO PASLAUGŲ PIRKIMAS“

1. PATEIKĖ
	
	Konkurso dalyvio pavadinimas
	Dalyvio adresas

	Konkurso dalyvis / jungtinės veiklos pagrindinis partneris
	
	

	Partneris 1*
	
	


* Turi būti tiek eilučių, kiek yra jungtinės veiklos partnerių. Subtiekėjai nelaikomi partneriais.

Tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui pasitelkiami tretieji asmenys, kurių kvalifikacija tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus.
	
	Pavadinimas
	Adresas
	Pirkimo sutarties dalies (pirkimo objekto dalies, sutarties dalies), perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas
	Procentinė dalis (proc.)
	Atliekami darbai (nenurodant jų kainos) 

	Subtiekėjas 1**
	
	
	
	
	


** Turi būti tiek eilučių, kiek yra subtiekėjų, kurių kvalifikacija nesiremiama.

Tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui pasitelkiami tretieji asmenys, kurių kvalifikacija tiekėjas remiasi, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus. Nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti konkurso laimėjimo atveju. Pildoma, jei tiekėjas sutarties vykdymui pasitelkia savarankiškai veiklą vykdančius ekspertus ir/ar kvazisubtiekėjus ir/ar kitus ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiamasi pagal VPĮ 49 str.
	
	Ūkio subjektas (pavadinimas) 

Ekspertas (V. Pavardė)
	



Adresas
	Pirkimo sutarties dalies (pirkimo objekto dalies, sutarties dalies), perduodamos vykdyti savarank. veiklą vykd. ekspertui ir/ar kvazisubtiekėjui ir/ar ūkio subjektui, kurių pajėgumais remiamasi, aprašymas 
	Procentinė dalis (proc.)
	Įsipareigojimų dalis, nurodant konkrečius pagal sutartį prisiimamus įsipareigojimus


	Ekspertai, kvazisubtiekėjai ar kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi 1***
	
	
	
	
	


***Turi būti tiek eilučių, kiek yra ekspertų, kvazisubtiekėjų ir ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi.
2. ASMUO ATSAKINGAS UŽ PASIŪLYMĄ
	Vardas, pavardė
	

	Adresas
	

	Telefonas
	

	Faksas
	

	El. paštas
	


3. KONKURSO DALYVIO DEKLARACIJA
Atsiliepdami į jūsų skelbimą apie pirkimą, mes, žemiau pasirašiusieji, šiuo pareiškiame, kad:
3.1. Mes išanalizavome ir visiškai sutinkame su 2024 m. .....….. mėn. .. d. skelbimo apie pirkimą Nr. ……… bei konkurso sąlygų turiniu, ir be jokių išlygų ar apribojimų sutinkame su visomis jų nuostatomis.
3.2. Vadovaudamiesi konkurso sąlygomis bei terminais, be jokių išlygų ar apribojimų, mes siūlome šią  paslaugą:

	Eil. Nr.
	Paslaugos rūšis
	Mato vnt.
	Preliminarus
kiekis
12 mėn.
	Vieneto įkainis, Eur (be PVM)
	Bendra paslaugų įkainių suma, Eur (be PVM) (4*5)

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.

	1.
	Mokėjimo pranešimų, įspėjimų ar kitų dokumentų spausdinimas (A4 vienpusis lapas, vokavimas, vokas)
	vnt.
	51 500
	
	

	2.
	Mokėjimo pranešimų, įspėjimų ar kitų dokumentų spausdinimas (A4 dvipusis lapas, vokavimas, vokas)
	vnt.
	44 500
	
	

	3.
	Mokėjimo pranešimų, įspėjimų ar kitų dokumentų spausdinimas (A4 vienpusis papildomas lapas, vokavimas)
	vnt.
	40 000
	
	

	4.
	Mokėjimo pranešimų, įspėjimų ar kitų dokumentų spausdinimas (A4 dvipusis papildomas lapas, vokavimas)
	vnt.
	58 000
	
	

	5.
	Laiško pristatymas (1 kartą per metus)
	

	5.1.
	Laiško be sekimo iki 50 g pristatymas, I zona
	vnt.
	37 000
	
	

	5.2.
	Laiško be sekimo  iki 50 g pristatymas, II zona
	vnt.
	11 000
	
	

	5.3.
	Laiško be sekimo iki 50 g pristatymas, III zona
	vnt.
	15 000
	
	

	6.
	Laiško pristatymas (siunčiama kiekvieną mėnesį)
	

	6.1.
	Laiško be sekimo iki 50 g pristatymas, I zona
	vnt.
	18 150
	
	

	6.2.
	Laiško be sekimo  iki 50 g pristatymas, II zona
	vnt.
	6 750
	
	

	6.3.
	Laiško be sekimo iki 50 g pristatymas, III zona
	vnt.
	7 950
	
	

	7.
	Vienspalvė spauda ant voko C5 (vokavimui)
	vnt.
	63 000
	
	

	
	Laiško grąžinimas 
	vnt.
	500
	
	

	Pasiūlymo vertė, Eur be PVM:
	

	PVM:
	

	Pasiūlymo vertė, Eur su PVM:
	



Mūsų pasiūlymo kaina be PVM yra: < įrašyti skaitmenimis> Eur, <įrašyti skaitmenimis> ct (< įrašyti žodžiais> eurų, <įrašyti skaitmenimis> ct).
PVM yra: < įrašyti skaitmenimis> Eur, <įrašyti skaitmenimis> ct (< įrašyti žodžiais> eurų, <įrašyti skaitmenimis> ct).
Mūsų pasiūlymo kaina su PVM yra< įrašyti skaitmenimis> Eur, <įrašyti skaitmenimis> ct (< įrašyti žodžiais> eurų, <įrašyti skaitmenimis> ct).   
Jeigu PVM netaikomas, pateikti tikslias nuorodas į tai patvirtinančius teisės aktus ir jų nuostatas:___________________________________________________________


3.3. Pridėtinės vertės mokestis skaičiuojamas ir apmokamas vadovaujantis Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės aktais.
3.4. Pasiūlymas galioja iki 2025-..-... <įrašyti skaičiais>.  (Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau kaip nurodyta skelbime apie vykdomą pirkimą. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek nurodyta skelbime). 
3.5. Mes teikiame šį pasiūlymą savo teisėmis [ir kaip jungtinės veiklos partneriai, vadovaujami <pagrindinio jungtinės veiklos partnerio pavadinimas > ] šiam konkursui. Mes patvirtiname, kad nesame pateikę jokio kito pasiūlymo šiam konkursui, nepriklausomai nuo dalyvavimo jame formos.
3.6. Nėra jokių aplinkybių, dėl kurių mes negalėtume dalyvauti konkurse ar pasirašyti Sutartį.
3.7. Mes taip pat visiškai pripažįstame ir sutinkame, kad jeigu Perkančioji organizacija nustatytų, jog pateikti duomenys yra neteisingi ar netikslūs, mūsų pasiūlymas bus nenagrinėjamas ir atmestas. Mums taip pat žinoma, kad jeigu Perkančioji organizacija nustatytų, jog pateikti duomenys yra neteisingi arba pateikti dokumentai yra suklastoti, ji gali kreiptis į teismą ir išieškoti padarytus nuostolius.
3.8. Pabrėžiame, jog mums yra žinoma, kad Perkančioji organizacija, vadovaudamasi Viešųjų pirkimų įstatymu, bet kuriuo metu iki Sutarties sudarymo turi teisę nutraukti pirkimo procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti. Pasinaudodama šia teise, Perkančioji organizacija nebus mums jokiu būdu atsakinga.
3.9. Pasirašydami CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą saugiu elektroniniu parašu, patvirtiname, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.

PRIE PASIŪLYMO PRIDEDAMI PRIEDAI:
	Eil.
Nr.
	Prie pasiūlymo pridedamų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	1.
	
	

	2.
	
	

	3.
	
	

	4.
	
	

	5.
	
	



Šiame pasiūlyme yra pateikta ir konfidenciali informacija*:
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas (rekomenduojama failo pavadinime vartoti žodį arba dokumentą pažymėti žodžiu „Konfidencialu“)
	Dokumentas įkeltas CVP IS

	1.
	
	

	2.
	
	


*Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra pasiūlymo kaina arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra.

	

	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas) 
	
	(Vardas ir pavardė) 
	



Supaprastinto atviro konkurso sąlygų
6 priedas

[bookmark: _Hlk107489232]MOKĖJIMO PRANEŠIMŲ IR ĮSPĖJIMŲ SPAUSDINIMO, VOKAVIMO IR IŠNEŠIOJIMO PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS

2025 m. __________ d.

VšĮ Šiaulių regiono atliekų tvarkymo centras, juridinio asmens kodas 145787276, buveinės adresas:  Jurgeliškių k. 9, 76103 Šiaulių r., duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre (toliau – Užsakovas), atstovaujamas direktoriaus Žilvino Šilgalio, veikiančio pagal įstaigos įstatus,  ir
..........................., juridinio asmens kodas …………, buveinės adresas:  .............................., duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre (toliau – Paslaugų teikėjas), atstovaujamas ..........................................., veikiančio (-ios) pagal ............................,
toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią paslaugų viešojo pirkimo – pardavimo sutartį (toliau  – Sutartis), ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.
	 
I. Sutarties dalykas

[bookmark: _Hlk185327946]1. Sutarties dalykas – vietinės rinkliavos už komunalinių atliekų surinkimą ir tvarkymą Šiaulių regiono teritorijoje mokėjimo pranešimų ir įspėjimų spausdinimo, vokavimo ir išnešiojimo (pašto) paslaugų (toliau – Paslaugos) pirkimas. Paslaugų teikimo sąlygos nurodytos Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija), kuris yra neatskiriama šios Sutarties dalis. 

II. Sutarties terminas ir įsigaliojimas

2. Sutartis sudaroma 13 (trylikos) mėnesių laikotarpiui; Paslaugos teikiamos 12 (dvylika) mėnesių ir 1 (vienas) mėnuo skiriamas galutiniam atsiskaitymui.
3. Ši Sutartis įsigalioja, kai ją pasirašo abi Šalys. Jeigu Sutartis Šalių pasirašoma ne tą pačią dieną, Sutartis įsigalioja tą dieną, kai ją pasirašo antroji Šalis. Sutartis galioja šios Sutarties 2 punkte nurodytą terminą, jeigu nėra nutraukiama prieš terminą šioje Sutartyje nustatytais atvejais, arba nesibaigia prieš terminą dėl to, kad yra išnaudota visa pradinė Sutarties vertė.

III. Sutarties kaina (kainodaros taisyklės) ir mokėjimo sąlygos

4. Šiai Sutarčiai taikomas Sutarties kainos apskaičiavimo būdas: fiksuoto įkainio su peržiūros galimybe.
5. Pradinė Sutarties vertė – 112 000,00 Eur be PVM (vienas šimtas dvylika tūkstančių eurų 00 ct), PVM suma – 23 520,00 Eur (dvidešimt trys tūkstančiai penki šimtai dvidešimt eurų 00 ct), Sutarties kaina Eur su PVM – 135 520,00 Eur (vienas šimtas trisdešimt penki tūkstančiai penki šimtai dvidešimt eurų 00 ct). Į Sutarties kainą įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos tinkamam Sutarties įvykdymui reikalingos Paslaugų teikėjo išlaidos. 
6. Teikiamų Paslaugų įkainiai nurodyti šios Sutarties priede Nr. 2 „Pasiūlymas“ (toliau – Pasiūlymas), kuris yra neatskiriama šios Sutarties dalis. 
7. Sutarties įkainių peržiūra vykdoma:
7.1. dėl PVM tarifo pasikeitimo. Naujas PVM tarifas taikomas visoms po oficialaus naujo PVM tarifo įsigaliojimo momento suteiktoms Paslaugoms. PVM tarifo perskaičiavimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. Šis susitarimas pasirašomas ne vėliau kaip per 1 (vieną) mėnesį nuo oficialaus naujo PVM tarifo įsigaliojimo momento;
7.2. kainų lygio kitimo atveju:
7.2.1 bet kuri Šalis turi teisę inicijuoti Paslaugų įkainių perskaičiavimą (keitimą) dėl kainų lygio kitimo ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties sudarymo dienos, jeigu Valstybės duomenų agentūros (https://vda.lrv.lt) paskelbtas Vartotojų kainų indeksas  padidėja / sumažėja 5 proc. punktais, lyginant su Sutarties sudarymo metu buvusiu Vartotojų kainų indeksu. Paslaugų įkainis didinamas / mažinamas tiek procentų, kiek padidėja / sumažėja Vartotojų kainų indeksas. Įkainių perskaičiavimas (keitimas) gali būti inicijuojamas ne dažniau kaip kas 6 (šeši) mėnesiai nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos. Suinteresuota Šalis kreipiasi į kitą Šalį raštu dėl Paslaugų įkainių perskaičiavimo, pateikdama Valstybės duomenų agentūros pažymą apie kainų pokytį ar kitą lygiavertį dokumentą. Vėlesnis įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas. Šio Sutarties punkto nustatyta tvarka atliktas teikiamų Paslaugų įkainių pakeitimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu, kuris pasirašomas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo prašymo perskaičiuoti įkainius gavimo dienos ir tampa neatskiriama šios Sutarties dalimi. Perskaičiuoti įkainiai taikomi Paslaugoms, suteiktoms po to, kai įsigalioja šiame Sutarties punkte nurodytas susitarimas dėl įkainių perskaičiavimo. Susitarimo įsigaliojimo momentas nustatomas pagal šios Sutarties 3 punkte nustatytas taisykles. 
8. Paslaugų teikėjas pateikia PVM sąskaitą faktūrą, naudodamasis informacine sistema SABIS (https://sabis.nbfc.lt/). Ši paslauga yra apmokama Lietuvos Respublikos finansų ministro nustatyta tvarka.
9. Paslaugų teikėjui už faktiškai suteiktas Paslaugas apmokama per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos  faktūros pateikimo datos.
10. Šios Sutarties prieduose nurodyti Paslaugų kiekiai yra preliminarūs 12 mėn. laikotarpiui. Užsakovas  neįsipareigoja įsigyti viso pPslauų kiekio, nes  mokėjimo pranešimų ar įspėjimų skaičius gali keistis (didėti arba mažėti) priklausomai nuo rinkliavos mokėtojų ir skolų pokyčio. Apmokėjimas bus vykdomas už faktiškai atspausdintų, suvokuotų ir išnešiotų mokėjimo pranešimų kiekį.
11. Vadovaujantis Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos, patvirtintos Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 (aktuali įsakymo redakcija), 19 punktu, Sutarties vykdymo metu Užsakovas, esant poreikiui, gali įsigyti Paslaugų sąraše nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių Paslaugų, neviršijant 10 procentų pradinės Sutarties vertės. Už Paslaugų sąraše nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias Paslaugas, bus apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną Paslaugų teikėjo  prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių Paslaugų kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, Paslaugų teikėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis.
12. Užsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo su subteikėjais galimybę, vadovaudamasis  šiame Sutarties punkte nustatyta tvarka. Užsakovas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo šios Sutarties sudarymo informuoja subteikėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subteikėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Užsakovui. Tais atvejais, kai subteikėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Paslaugų teikėjo ir jo subteikėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subteikėju tvarka, numatant teisę  Paslaugų teikėjui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subteikėjui.

IV. Šalių atsakomybė

13. Užsakovas už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimus Paslaugų teikėjo rašytiniu reikalavimu privalo sumokėti 0,02 % (dviejų šimtųjų procento) dydžio delspinigius už kiekvieną pavėluotą atsiskaitymo dieną nuo laiku neapmokėtos sumos. Delspinigiai mokami iki visiško prievolės įvykdymo. 
14. Jei Paslaugų teikėjas Paslaugas teikia netinkamai, pažeisdamas Sutarties reikalavimus, jis Užsakovo rašytiniu reikalavimu privalo sumokėti  0,02 % (dviejų šimtųjų procento) dydžio delspinigius nuo netinkamai suteiktų Paslaugų vertės. Delspinigiai pradedami skaičiuoti nuo pirmos Paslaugų teikėjo prievolių pažeidimo dienos ir skaičuojami iki tol, kol Paslaugų teikėjas pašalina Sutarties vykdymo trūkumus. Paslaugų teikėjas taip pat atlygina Užsakovo patirtus tiesioginius ir / ar netiesioginius nuostolius, atsiradusius dėl netinkamo Sutarties vykdymo, kurių nepadengia netesybų suma. 
15. Užsakovas turi teisę išskaičiuoti šiame Sutarties skyriuje nurodytas netesybas iš Paslaugų teikėjui pagal šią Sutartį mokamų sumų. Apie atliktą įskaitymą Užsakovas raštu informuoja Paslaugų teikėją.  
16. Delspinigių sumokėjimas bei nuostolių atlyginimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti sutartinius įsipareigojimus.
17. Sutarčiai pasibaigus, Šalys neatleidžiamos nuo atsakomybės už Sutarties pažeidimą ir nepraranda teisės reikalauti atlyginti dėl Sutarties nevykdymo / netinkamo vykdymo patirtus tiesioginius ir / ar netiesioginius nuostolius bei sumokėti netesybas.  

V. Susirašinėjimas

18. Visi pagal Sutartį siunčiami pranešimai, užsakymai, sutikimai, informacija ir / ar patvirtinimai įforminami raštu ir siunčiami elektroniniu paštu arba registruota pašto siunta  šioje Sutartyje nurodytais Šalių adresais.  Bet koks pranešimas, siunčiamas elektroniniu paštu, laikytinas gautu jo išsiuntimo dieną. Sutarties Šalys susirašinėja valstybine lietuvių kalba.
19. Sutarties Šalių atstovai, atsakingi už Šalių įsipareigojimų vykdymą: 
	 
	Užsakovo atstovas
	Paslaugų teikėjo atstovas

	Vardas, pavardė
	
	

	Adresas
	
	

	Telefonas
	
	

	El. paštas 
	
	


20. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, Šalis apie tai turi pranešti kitai Šaliai ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas. Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali pareikšti pretenzijų ar atsikirtimų, jog kitos Šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius kitai Šaliai žinomus rekvizitus, neatitinka Sutarties sąlygų arba kad ji negavo pranešimų ar lėšų, siųstų pagal tuos rekvizitus.
VI. Paslaugų teikėjo teisės ir pareigos

21. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
21.1. Paslaugas teikti tinkamai ir laiku, atsižvelgiant į Sutarties ir Techninės specifikacijos reikalavimus, panaudojant visus reikiamus įgūdžius ir žinias, taikomus tokiai veiklai21.2. teikti Paslaugas, atsižvelgiant į teisės aktų reikalavimus, įskaitant ir tuos, kuriais taikomi ribojimai įprastiniam Sutarties Šalies veiklos organizavimui. Paslaugų teikėjas atleidžiamas nuo civilinės atsakomybės už Sutartyje bei Techninėje specifikacijoje nustatytų Paslaugų teikimo sąlygų ir terminų nesilaikymą, jei tai sąlygota valstybės ir (arba) savivaldybių priimtų sprendimų (aktų) arba su tuo susijusių ar dėl to atsiradusių aplinkybių. Išnykus tokioms aplinkybėms, Paslaugos teikiamos Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje nustatytomis sąlygomis bei terminais;  
21.3. vykdamas į Paslaugų teikimo vietą, naudotis optimaliausiu galimu maršrutu, taip mažindamas transporto priemonės CO2 taršos emisiją;
21.4. padengti Užsakovui ir /ar tretiesiems asmenims Paslaugų teikėjo darbuotojų padarytą žalą / nuostolius (tiesioginius ir / ar netiesioginius), atsiradusius dėl netinkamo Paslaugų teikimo ar kito Paslaugų teikėjo darbuotojų veikimo /  neveikimo;
21.5. turėti galiojančius leidimus tokiai veiklai vykdyti, jei jie būtini;
21.6. nedelsiant reaguoti, jei Užsakovas pareiškia pastabas dėl teikiamų Paslaugų kokybės; 
21.7. jeigu pirkimo vykdymo metu nebuvo tikrinama Paslaugų teikėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa apimtimi, Paslaugų teikėjas įsipareigoja Užsakovui, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
21.8. nedelsiant informuoti Užsakovą apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo arba gali sutrukdyti Paslaugų teikėjui teikti Paslaugas;
21.9. užtikrinti Užsakovo konfidencialios informacijos apsaugą; 
21.10. vykdant Sutartį laikytis aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įsipareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse sutartyse ir Viešųjų pirkimų įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose;
21.11. sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Paslaugų teikėjas įsipareigoja Užsakovui pranešti tuo metu žinomų subteikėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Taip pat turi būti pateikiama informacija apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subteikėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. Nauji subteikėjai pasitelkiami arba keičiami šios Sutarties nustatyta tvarka;
21.12. remtis subteikėjais, kurie nurodyti Pasiūlyme, jeigu vykdant Sutartį jie pasitelkiami: (nurodyti), taip pat tais subteikėjais, kurie pakeisti ar pasitelkti naujai Sutarties vykdymo metu, laikantis šios Sutarties reikalavimų
22. Paslaugų teikėjas turi teisę šioje Sutartyje nustatyta tvarka gauti apmokėjimą už tinkamai suteiktas Paslaugas, gauti iš Užsakovo informaciją / dokumentus, būtinus tinkamam Sutarties vykdymui, taip pat turi ir kitas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytas teises.  

VII. Užsakovo teisės ir pareigos

23. Užsakovo pareigos: 
23.1. sudaryti visas sąlygas Paslaugų teikėjui tinkamai vykdyti sutartinius įsipareigojimus.
23.2. kontroliuoti ir prižiūrėti teikiamas Paslaugas; 
23.3. priimti iš Paslaugų teikėjo tik tinkamai ir laiku suteiktas Paslaugas.
23.4. Sutartyje nustatyta tvarka apmokėti Paslaugų teikėjo tinkamai suteiktas Paslaugas; 24. Užsakovas turi teisę gauti iš Paslaugų teikėjo informaciją / dokumentus, būtinus tinkamam Sutarties vykdymui, taip pat turi ir kitas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytas teises. 

VIII. Sutarties keitimas

25. Sutarties galiojimo laikotarpiu Sutarties sąlygos negali būti keičiamos, išskyrus atvejus, kai Sutarties pakeitimas atitinka Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas) 89 straipsnio reikalavimus bei nepažeidžia to paties įstatymo 17 straipsnyje nustatytų principų bei tikslų.
26. Sutarties pakeitimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 
27. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir buvo nurodytos Sutartyje ar jos prieduose. Tais atvejais, kai Sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant pirkimą ir (ar) Sutarties sudarymo metu, Sutarties Šalys gali keisti tik neesmines Sutarties sąlygas.

IX. Konfidencialumas

28. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be kitos Šalies rašytinio sutikimo neatskleisti tos Šalies informacijos, nurodytos šiame Sutarties skyriuje kaip konfidencialios, jokiems Šalies darbuotojams, su Šalimi susijusiems ar kitiems tretiesiems asmenims, kuriems nėra būtina šią informaciją naudoti jų darbo tikslais, išskyrus toliau nurodytus atvejus.
29. Šalis turi teisę atskleisti kitos Šalies konfidencialią informaciją šiais atvejais:
29.1. konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Šalies teisių ar pareigų pagal Sutartį įgyvendinimui. Šiuo atveju informaciją galima atskleisti tik tokia apimtimi, kiek tai yra reikalinga sutartinių teisių ar pareigų įgyvendinimui, ir tik tokiems tretiesiems asmenims, kuriems būtina, su sąlyga, jog konfidencialią informaciją gaunantys tretieji asmenys prisiima tokius pačius konfidencialumo įsipareigojimus, kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu tretieji asmenys atskleidžia konfidencialią informaciją, Šalis atsako už jų veiksmus kaip už savo;
29.2. konfidencialią informaciją yra būtina atskleisti pagal įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimus, įskaitant atvejus, kai to reikalauja viešojo administravimo subjektai, taip, kaip jie apibrėžti Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme, arba teismas.
30. Prieš atskleisdama konfidencialią informaciją, Šalis privalo informuoti kitą Šalį (tiek, kiek tai nedraudžiama pagal įstatymus bei kitus teisės aktus) apie būtinybę arba gautą viešojo administravimo subjekto ir / arba teismo reikalavimą atskleisti konfidencialią informaciją ir imtis protingų priemonių, siekdama užtikrinti atskleistos informacijos konfidencialumą.
31. Šalis atsako:
31.1. už bet kokį neteisėtą, įskaitant atsitiktinį, kitos Šalies konfidencialios informacijos ar bet kurios jos dalies atskleidimą ar perdavimą arba konfidencialios informacijos neteisėtą naudojimą;
31.2. už tai, kad nesiėmė visų protingų veiksmų, kad išsaugotų ir apsaugotų kitos Šalies konfidencialią informaciją ar bet kurią jos dalį, užkirstų kelią tolesniam jos neteisėtam atskleidimui, perdavimui ar naudojimui.
32. Konfidenciali informacija – tai:
32.1. bet kokia informacija, susijusi su šia Sutartimi ir jos sąlygomis, vykdymu;
32.2. informacija, susijusi su kitais Šalių kontrahentais ir su jais sudarytų sutarčių sąlygomis bei sutarčių vykdymu;
32.3. komercinę (gamybinę) paslaptį sudaranti informacija. Komercinės (gamybinės) paslapties sąvoka suprantama taip, kaip ji apibrėžta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso (toliau – Civilinis kodeksas) 1.116 straipsnyje;
32.4. kita Šalims priklausanti arba kitų asmenų Šalims pateikta informacija, kuri kitų asmenų yra nurodyta kaip konfidenciali, apie Šalių darbuotojų sukurtus intelektinės veiklos produktus arba jų dalis, apie atliekamus tyrimus ir (arba) jų rezultatus, paraiškose gauti leidimus bei licencijas vykdyti veiklą pateikta konfidenciali informacija, informacija apie darbuotojų atlyginimus ir darbo sąlygas bei kita informacija, kuri pagal jos vertę vertintina kaip konfidenciali.  
33. Šalis, nepagrįstai atskleidusi kitos Šalies konfidencialią informaciją, privalo sumokėti kitai Šaliai 3 000,00 Eur (trijų tūkstančių eurų 00 ct) dydžio baudą. Tuo atveju, jei dėl nepagrįsto kitos Šalies konfidencialios informacijos atskleidimo yra reiškiamas reikalavimas atlyginti nuostolius, baudos suma įskaitoma į nuostolius.  





X. Subteikėjų keitimas

34. Paslaugų teikėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutartį vykdys pirkime pasiūlyti ir kvalifikacijos bei kitus pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus atitinkantys subteikėjai. Šių asmenų veiksmai vykdant Sutartį Paslaugų teikėjui sukelia tokias pačias pasekmes ir atsakomybę, kaip jo paties veiksmai. Paslaugų teikėjas atsako už savo subteikėjų veiksmus ar neveikimą. 
35. Paslaugų teikėjas turi teisę Sutarties vykdymui pasitelkti naujus subteikėjus, kurių pajėgumais nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Paslaugų teikėjas įsipareigoja Užsakovui pranešti tuo metu žinomų subteikėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Užsakovas taip pat reikalauja, kad Paslaugų teikėjas ne vėliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus bei naujų subteikėjų pasitelkimą visu Sutarties vykdymo metu. Užsakovas (jeigu buvo taikoma pirkimo dokumentuose) privalo patikrinti, ar nėra subteikėjo pašalinimo pagrindų, nustatytų Viešųjų pirkimų įstatyme. Jeigu subteikėjo padėtis neatitinka Viešųjų pirkimo įstatymo reikalavimų, Užsakovas reikalauja pakeisti šį subteikėją reikalavimus atitinkančiu subteikėju. Užsakovas per 5 (penkias) darbo dienas raštu informuoja Paslaugų teikėją apie leidimą pasitelkti naują subteikėją, kurio pajėgumais Paslaugų teikėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti. Užsakovui sutikus, Šalys pasirašo susitarimą dėl subteikėjo pasitelkimo Sutarčiai vykdyti, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. 
36. Paslaugų teikėjas gali keisti Sutartyje nurodytus subteikėjus šiame Sutarties skyriuje nustatytais atvejais ir tvarka, gavęs Užsakovo rašytinį sutikimą.   
37. Subteikėjus, kurių pajėgumais Paslaugų teikėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, Paslaugų teikėjas gali keisti savo nuožiūra, apie tai raštu ne vėliau, kaip prieš 5 (penkias) darbo dienas informuodamas Užsakovą. Pastarasis (jeigu buvo taikoma pirkimo dokumentuose) turi patikrinti, ar nėra subteikėjo pašalinimo pagrindų, nustatytų  Viešųjų pirkimų įstatyme. Jeigu subteikėjo padėtis neatitinka Viešųjų pirkimo įstatymo reikalavimų, Užsakovas reikalauja pakeisti šį subteikėją reikalavimus atitinkančiu subteikėju. Užsakovas per 5 (penkias) darbo dienas raštu informuoja Paslaugų teikėją apie leidimą pakeisti subteikėją. Užsakovui sutikus, Šalys pasirašo susitarimą dėl subteikėjo keitimo, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. 
38. Subteikėjas, kurio pajėgumais Paslaugų teikėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, gali būti keičiamas tik šiais atvejais:
38.1. kai subteikėjui iškelta nemokumo byla, pradėtas nemokumo (bankroto) procesas ne teismo tvarka, jis tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, sustabdo ūkinę veiklą ar kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
38.2. kai subteikėjas dėl objektyvių priežasčių (pvz., subteikėjui atsisakius dalyvauti Sutarties vykdyme, nutrūkus teisiniams santykiams su Paslaugų teikėju ir pan.) nebegali vykdyti visų ar dalies Sutartyje numatytų įsipareigojimų;
38.3. kai tai numatyta Viešųjų pirkimų įstatyme. 
39. Naujas subteikėjas, kuris keičiamas vietoje subteikėjo, kurio pajėgumais Paslaugų teikėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, turi atitikti pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, keliamus kvalifikacijos reikalavimus, Paslaugų teikėjo pasiūlyme nurodytą keičiamo subteikėjo kvalifikaciją pirkimo dokumentuose nustatytiems kokybiniams kriterijams pagrįsti.  
40. Paslaugų teikėjas privalo ne vėliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas iki numatomo subteikėjo, kurio pajėgumais Paslaugų teikėjas rėmėsi, keitimo pateikti Užsakovui argumentuotą rašytinį prašymą dėl subteikėjo keitimo ir šį prašymą pagrindžiančius dokumentus. Užsakovas, gavęs Paslaugų teikėjo prašymą su kitais dokumentais, per 5 (penkias) darbo dienas įvertina keitimo galimybes ir raštu informuoja Paslaugų teikėją apie leidimą pakeisti subteikėją. Užsakovui sutikus, Šalys pasirašo susitarimą, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi.

XI. Sutarties įvykdymo užtikrinimas

41. Paslaugų teikėjas per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos privalo pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimą – Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko ar kredito unijos garantiją ar Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruotos draudimo bendrovės laidavimo raštą (pateikiant jį su tinkamai patvirtinta laidavimo draudimo liudijimo (poliso) kopija ir mokestinio pavedimo ar kito dokumento kopija, patvirtinančia, kad draudimo įmoka už išduotą laidavimo draudimo raštą yra sumokėta). Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma – 10 % nuo Sutarties vertės be PVM. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti besąlyginis ir neatšaukiamas, turi galioti visą Sutarties galiojimo laikotarpį. 
42. Jei per nustatytą  terminą  Sutarties  įvykdymo  užtikrinimas  nepateikiamas,  Sutartis, nepaisant to, kad  yra pasirašyta abiejų Šalių, laikoma nesudaryta ir neįsigalioja. Pagal Viešųjų pirkimų įstatymą tokia situacija prilyginama Paslaugų teikėjo atsisakymui sudaryti Sutartį.
43. Sutarties įvykdymas turi būti užtikrintas Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko ar kredito unijos išduota garantija ar draudimo bendrovės išduotu laidavimo raštu ir turi būti apmokėtas ir galiojantis nuo jo išdavimo dienos. Sutarties užtikrinimui turi būti taikoma Lietuvos Respublikos teisė ir Tarptautinių prekybos rūmų patvirtintos taisyklės – „The ICC Uniform rules for demand guarantees“ (Leidinio Nr. 758). Sutarties užtikrinimo originalas su lydraščiu pateikiamas Užsakovui.
44. Sutarties įvykdymo užtikrinimu garantuojama, kad Užsakovui bus atlyginti nuostoliai, atsiradę dėl to, kad Paslaugų teikėjas neįvykdė sutartinių įsipareigojimų ar vykdė juos netinkamai.
45. Jei Sutarties vykdymo metu užtikrinimą išdavęs subjektas negali įvykdyti savo įsipareigojimų, Užsakovas raštu pareikalauja Paslaugų teikėjo per 10 (dešimt) darbo dienų nuo reikalavimo pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą – garantiją ar laidavimo raštą, atitinkančius konkurso dokumentuose bei Sutartyje nustatytus reikalavimus.  Jei Paslaugų teikėjas nepateikia naujo Sutarties įvykdymo užtiokrinimo,  Užsakovas turi teisę nutraukti Sutartį. 
46. Jei Paslaugų teikėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų, Užsakovas pareikalauja sumokėti visas sumas, kurias užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo įsipareigojo sumokėti. Prieš pateikdamas reikalavimą sumokėti pagal sutarties įvykdymo užtikrinimą, Užsakovas raštu įspėja Paslaugų teikėją.
47. Sutarties įvykdymo užtikrinimas grąžinamas  Paslaugų teikėjui per 10 (dešimt) kalendorinių dienų, įvykdžius visas Sutartimi nustatytas prievoles.

XII. Asmens duomenų tvarkymas

48. Vykdydamos Sutartį, Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai, atsižvelgdamos į Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (toliau – BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, reikalavimus.
49.  Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus jos darbuotojų, įgaliotų asmenų ar kitų atstovų, taip pat kitų asmenų duomenis tvarkys šios Sutarties vykdymo, teisėto intereso, siekiant pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų reikalavimų, o taip pat siekiant įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas teisines prievoles, tikslais bei juos atitinkančiais teisiniais pagrindais.
50. Šalys įsipareigoja įgyvendinti tinkamas organizacines ir technines priemones, užtikrinančias tvarkomų asmens duomenų apsaugą. Šalys užtikrina gautų asmens duomenų apsaugą nuo neteisėtos prieigos prie jų, nuo neteisėto atskleidimo, sunaikinimo, pakeitimo nuo kitokio neteisėto asmens duomenų tvarkymo. Nurodytos priemonės turi užtikrinti iškilusią riziką atitinkantį saugumo lygį. 
51. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau, nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.  
52. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, duomenys: (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas); (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas ar kiti duomenys, suformuojami Sutarties vykdymo metu.
53. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) teismai; (VI) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
54. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys susitaria, jog perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos nustato ši Sutartis. Taip pat Šalys pažymi suprantančios, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą. 
55. Kiekviena Šalis įsipareigoja tinkamai informuoti savo darbuotojus ir kitus asmenis, kurie bus pasitelkti Sutarčiai vykdyti, apie jų asmens duomenų tvarkymą, vykdomą kitos Šalies šios Sutarties sudarymo ir vykdymo tikslias, pateikdama visą BDAR 13 ar 14 straipsnyje nurodytą informaciją. Informuojančioji Šalis su anksčiau nurodyta informacija privalo supažindinti pasirašytinai arba el. paštu (jei pagal elektroninio pašto adresą įmanoma identifikuoti gavėją), išsaugoti su tuo susijusią informaciją ir, kitai Šaliai pareikalavus, ją nedelsiant pateikti. Šalys susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo sunaikins arba grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos ar Lietuvos Respublikos teisės aktai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis.

XIII. Sutarties nutraukimas

56. Sutartis gali būti nutraukta rašytiniu Šalių susitarimu. Apie inicijuojamą Sutarties nutraukimą būtina raštu pranešti kitai Šaliai ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. 
57. Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai įspėjęs Paslaugų teikėją tiekėją raštu ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų, jeigu: 
57.1. Paslaugų teikėjui yra iškelta nemokumo byla, pradėtas procesas dėl nemokumo (bankroto) ne teismo tvarka, jis tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
57.2. keičiasi Paslaugų teikėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra, ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui;
57.3. Paslaugų teikėjas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio pažeidimo; 
57.4. iš konkrečių aplinkybių tampa akivaizdu, kad Paslaugų teikėjas nebepajėgs tinkamai ir laiku vykdyti sutartinių įsipareigojimų ir, Užsakovui pareikalavus, Paslaugų teikėjas nepatvirtina, kad sugebės toliau tinkamai vykdyti Sutartį;
57.5. Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnio 1 dalyje nustatytais atvejais;
58. Sutarties nutraukimas dėl Paslaugų teikėjo kaltės nepanaikina Užsakovo teisės reikalauti atlyginti visus patirtus nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties neįvykdymo. Dėl Paslaugų teikėjo kaltės nutraukus Sutartį, Paslaugų teikėjas  neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos atlyginimą. 
59. Paslaugų teikėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai įspėjęs Užsakovą raštu ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų, jeigu Užsakovui yra iškelta nemokumo byla, pradėtas procesas dėl nemokumo (bankroto) ne teismo tvarka, jis tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybė, Užsakovas yra likviduojamas, sustabdo veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija.  
60. Šalys turi teisę nutraukti Sutartį vienašališkai, ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų raštu įspėjus kitą Šalį, jeigu Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas, atitinkantis Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje nustatytus esminio Sutarties pažeidimo požymius. Šalys susitaria, kad esminiu Sutarties pažeidimu bus laikomas Sutarties vykdymas su nuolatiniais pažeidimais ir / ar nevykdymas bei trūkumų nepašalinimas po pateiktų pretenzijų, savavališkas Sutarties kainos keitimas, savavališkas subteikėjų pasitelkimas. Jei Sutartis nutraukiama dėl esminio pažeidimo, šį pažeidimą padariusi Šalis sumoka kitai Šaliai 500,00 Eur (penkių šimtų eurų 00 ct) dydžio baudą. Tuo atveju, jei nutraukus Sutartį dėl esminio pažeidimo yra reiškiamas reikalavimas atlyginti dėl Sutarties nutraukimo patirtus tiesioginius ir / ar netiesioginius nuostolius, baudos suma įskaitoma į nuostolių atlyginimą. 
61. Sutartis taip pat gali būti nutraukiama Civiliniame kodekse bei kituose teisės aktuose numatytais atvejais ir tvarka. 
62. Šalys neatsako už Sutarties nevykdymą dėl nenugalimos jėgos, jeigu įrodo, kad Sutartis neįvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti, numatyti Sutarties sudarymo metu ir negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui (nenugalimos jėgos aplinkybės). Išnykus nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys privalo vykdyti šios Sutarties sąlygas. Aplinkybės, kurios yra laikomos nenugalimos jėgos aplinkybėmis, nustatomos vadovaujantis Civilinio kodekso 6.212 straipsniu bei Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“. Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių negali vykdyti savo įsipareigojimų, privalo ne vėliau kaip per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo raštu pranešti apie tai kitai Šaliai. Šalis, nepranešusi kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos aplinkybes, netenka teisės jomis remtis. 
63. Abi Šalys turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu dėl nenugalimos jėgos negali vykdyti savo įsipareigojimų ilgiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.

XIV. Kitos nuostatos

64. Šiai Sutarčiai ir visoms iš jos atsirandančioms Šalių teisėms bei pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
65. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, ginčas gali būti sprendžiamas teisme. Šalys susitaria, jog ginčui (bylai) bus taikomas sutartinis teismingumas (Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso 32 straipsnis) – byla bus nagrinėjama teisme pagal Užsakovo buveinės vietą.
66. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (aktuali įsakymo redakcija) patvirtintu Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo (toliau – Aprašas), 4.1 punktu ir aprašo 2 priedo „Minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai” 1 punktu:
66.1. spaudiniai turi būti pagaminti iš 100 proc. perdirbto popieriaus (naudoto popieriaus ir (ar) gamybos atliekų) plaušų arba ne mažiau kaip 30 proc. pirminės medienos plaušų, gautų iš miškų, sertifikuotų naudojant Forest Stewardship Council (toliau – FSC) ar Miškų sertifikavimo sistemų pripažinimo programą (angl. Programme for the Endorsement of Forest Certification schemes (toliau – PEFC) arba lygiavertes miškų sertifikavimo sistemas, kita dalis – iš perdirbto popieriaus plaušų;
66.2. popierius turi būti nebalintas arba balintas nenaudojant chloro dujų;
66.3. Šalys įsipareigoja mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo; rengiami dokumentai, kiek tai įmanoma, Užsakovui turi būti pateikti elektronine forma ir pasirašomi elektroniniu parašu. Esant būtinybei spausdinti, naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka Apraše patvirtintus reikalavimus.  
67. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, po 1 (vieną) egzempliorių kiekvienai Šaliai (jei Sutartis pasirašoma ne elektroniniu parašu). Kai Sutartį Šalys pasirašo elektroniniais parašais, pasirašomas 1 (vienas) elektroninis Sutarties egzempliorius, kuriuo Šalys apsikeičia elektroninių ryšių priemonėmis.
68. Užsakovo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties ir Sutarties pakeitimų paskelbimą pagal Viešųjų pirkių įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas, yra Užsakovo Teisės ir viešųjų pirkimų skyriaus viešųjų pirkimų specialistas Audrius Čepas, el. p a.cepas@sratc.lt. 
69. Sutarties neatskiriama dalis yra ją sudarantys priedai: 
69.1. 1 priedas – Techninė specifikacija;
69.2. 2 priedas – Paslaugų teikėjo pasiūlymas;
69.3. 3 priedas – Susitarimas dėl asmens duomenų tvarkymo.
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SUSITARIMAS DĖL ASMENS DUOMENŲ TVARKYMO

2025 m. ____________
Šiauliai 

VšĮ Šiaulių regiono atliekų tvarkymo centras, juridinio asmens kodas 145787276, buveinės adresas: Jurgeliškių k. 9, 76103 Šiaulių r., atstovaujamas direktoriaus Žilvino Šilgalio, veikiančio pagal viešosios įstaigos įstatus,
ir __________________, juridinio asmens kodas, buveinės adresas: _____________, atstovaujamas _________________, veikiančio pagal _____________ įstatus, 
sudarė šį susitarimą dėl asmens duomenų tvarkymo (toliau – Susitarimas). 
[bookmark: _Hlk185328014]	Susitarimas reguliuoja asmens duomenų tvarkymo santykius, kylančius iš [data] Mokėjimo pranešimų ir įspėjimų spausdinimo, vokavimo ir išnešiojimo paslaugų viešojo pirkimo-pardavimo sutarties Nr. _____(toliau – Sutartis), kuria teikiamos vietinės rinkliavos už komunalinių atliekų surinkimą ir tvarkymą Šiaulių regiono teritorijoje mokėjimo pranešimų ir įspėjimų spausdinimo, vokavimo ir išnešiojimo (pašto) paslaugos. 
	__________[Paslaugų teikėjas] veikia kaip asmens duomenų tvarkytojas (toliau – Duomenų tvarkytojas), o VšĮ Šiaulių regiono atliekų tvarkymo centras veikia kaip asmens duomenų valdytojas (toliau – Duomenų valdytojas). Duomenų tvarkytojas ir Duomenų valdytojas Susitarime abu kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi. 
	Susitarimas yra neatsiejama Sutarties dalis. Susitarimas nepakeičia jokių kitų galiojančios Sutarties nuostatų, sąlygų ar terminų, išskyrus tuos atvejus, kurie specialiai aptarti šiame Susitarime. 
Vykdydamos Susitarimą, Šalys vadovaujasi 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) (toliau – BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymu, kitais teisės aktais, reglamentuojančiais asmens duomenų tvarkymą (toliau kartu – Asmens duomenų apsaugos teisės aktai). 
	Susitarime pateikiamos sąvokos, prasidedančios didžiąja raide, suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos šiame Susitarime ir (ar) Sutartyje. Kitos Susitarime vartojamos sąvokos suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos Asmens duomenų apsaugos teisės aktuose. 

I. DUOMENŲ TVARKYMO TIKSLAS, POBŪDIS, ASMENS DUOMENŲ IR DUOMENŲ SUBJEKTŲ KATEGORIJOS

1. Asmens duomenų tvarkymo pobūdis – atliekamos tik Asmens duomenų tvarkymo tikslui pasiekti arba teisės aktuose nustatytų reikalavimų tinkamam vykdymui užtikrinti reikalingos Asmens duomenų tvarkymo operacijos.
2. Asmens duomenų tvarkymo tikslas – sklandus vietinės rinkliavos už komunalinių atliekų surinkimą ir tvarkymą Šiaulių regiono teritorijoje mokėjimo pranešimų ir įspėjimų spausdinimo, vokavimo ir išnešiojimo (pašto) paslaugų teikimas.  
3. Asmens duomenų tvarkymo pagrindas – Sutarties vykdymas.
4. Duomenų valdytojas paveda Duomenų tvarkytojui tvarkyti tik tiek Asmens duomenų, kiek jų būtina, kad Duomenų tvarkytojas galėtų tinkamai įgyvendinti Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus.
5. Asmens duomenų subjektų kategorijos – Duomenų valdytojo (Užsakovo) mokėjimo pranešimus bei įspėjimus gaunantys asmenys – vietinės rinkliavos už komunalinių atliekų surinkimą ir tvarkymą Šiaulių regiono teritorijoje mokėtojai.  
6. Tvarkomų Asmens duomenų rūšys – Asmens duomenys, kurių baigtinį sąrašą savarankiškai nustato Duomenų valdytojas (Užsakovas), ir kurie būtini tam, kad Duomenų tvarkytojas (Paslaugų teikėjas pagal Sutartį) tinkamai įvykdytų Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus. 
7. Asmens duomenų tvarkymo laikotarpis – Duomenų tvarkytojo atliekamas Asmens duomenų tvarkymas tęsiasi tol, kol galioja Sutartis, taip pat pasibaigus Sutarčiai tiek, kiek reikia tinkamai atlikti likusius su duomenų tvarkymu susijusius įsipareigojimus. 
8. Tais atvejais, kai Duomenų tvarkytojas privalo tvarkyti Sutarties vykdymo metu gautus Asmens duomenis tais tikslais ir pagrindais, kurių nenumato Sutartis, ir kurie yra privalomi Duomenų tvarkytojui pagal jo veiklą reglamentuojančius teisės aktus, Duomenų valdytojas neatsako už tokį duomenų tvarkymą ir Duomenų tvarkytojas toje apimtyje veikia kaip duomenų valdytojas.
9. Šis Susitarimas taikomas tol, kol Duomenų tvarkytojas tvarko Asmens duomenis Duomenų valdytojo vardu pagal Sutartį ir šį Susitarimą.

II. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

10. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja: 
10.1. įgyvendinti technines bei organizacines priemones, užtikrinančias, kad Duomenų tvarkytojo atliekamas Asmens duomenų tvarkymas atitiktų Asmens duomenų apsaugos teisės aktų reikalavimus ir būtų užtikrinta duomenų subjektų teisių apsauga. Duomenų valdytojui paprašius, Duomenų tvarkytojas įsipareigoja pateikti informaciją apie tai, kokias technines ir organizacines saugumo priemones taiko Asmens duomenų saugumui užtikrinti, taip pat, jeigu Duomenų valdytojas paprašytų, įgyvendinti, Duomenų valdytojo nuomone, trūkstamas saugumo priemones;
10.2. tvarkyti Asmens duomenis Susitarime nustatytais tikslais, taip pat laikydamasis Asmens duomenų apsaugos teisės aktų, BDAR bei pagal Duomenų valdytojo pateiktus dokumentais įformintus nurodymus, išskyrus atvejus, kai tai daryti reikalauja Duomenų tvarkytojui taikomuose teisės aktuose nustatyti reikalavimai; netvarkyti Asmens duomenų kitais tikslais, kuriais tvarkyti Asmens duomenų neįgaliojo Duomenų valdytojas. Duomenų tvarkytojas informuoja Duomenų valdytoją, jei atsiranda kliūčių laikytis Duomenų valdytojo nurodymų. Pirminiai Duomenų valdytojo nurodymai Duomenų tvarkytojui yra pateikti šiame Susitarimo skyriuje;
10.3. tvarkyti Asmens duomenis tik ta apimtimi ir laikotarpiu, kiek tai yra būtina siekiant tinkamai įvykdyti Sutartyje nustatytus įsipareigojimus. Duomenų tvarkytojas neturi teisės tvarkyti Asmens duomenų jokiais kitais tikslais, nei numatyta šiame Susitarime ir Sutartyje, nebent toks leidimas aiškiai nurodomas atskiru Duomenų valdytojo nurodymu raštu;
10.4. užtikrinti asmens duomenų tvarkymo atitikį Asmens duomenų apsaugą reglamentuojantiems teisės aktams bei priežiūros institucijų rekomendacijoms. Duomenų tvarkytojas sutinka su visais, būsimais Susitarimo pakeitimais, kurie bus privalomi, norint įgyvendinti privalomus pasikeitusius Asmens duomenų tvarkymo apsaugą reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus;
10.5. tvarkyti su Asmens duomenų tvarkymo veikla, vykdoma Duomenų valdytojo vardu, susijusius įrašus. Ši pareiga taikoma kiekvienam duomenų tvarkytojui ir, kai taikoma, duomenų tvarkytojo atstovui pagal BDAR 30 straipsnio 2 dalį;
10.6. nedelsiant informuoti Duomenų valdytoją, jei Duomenų valdytojo nurodymai, Duomenų tvarkytojo nuomone, prieštarauja BDAR arba kitiems Asmens duomenų apsaugą reglamentuojantiems teisės aktams;
10.7. neperduoti ar kitu būdu neatskleisti Asmens duomenų ar kitos informacijos, susijusios su Asmens duomenų tvarkymu, jokiam kitam trečiajam asmeniui. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja nedelsdamas pranešti Duomenų valdytojui apie situacijas, kai dėl Asmens duomenų apsaugą reguliuojančiuose teisės aktuose nustatytų prievolių įgyvendinimo Duomenų tvarkytojas privalo atskleisti Asmens duomenis, kuriuos jis tvarko Duomenų valdytojo vardu. Atskleisdamas duomenis dėl įstatyme ar kitame teisės akte nustatytos pareigos vykdymo, Duomenų tvarkytojas privalo pareikalauti trečiojo asmens išlaikyti asmens duomenų konfidencialumą;
10.8. užtikrinti, kad Duomenų tvarkytojo darbuotojai ar kiti jo pasitelkiami Asmens duomenis tvarkyti įgalioti subjektai yra įsipareigoję užtikrinti konfidencialumą arba juos saisto teisiškai įpareigojančios konfidencialumo prievolės. Duomenų tvarkytojas privalo raštu įpareigoti savo darbuotojus nenaudoti Asmens duomenų jokiais kitais tikslais, išskyrus jų tvarkymą Duomenų valdytojo vardu, tiek, kiek tai būtina Paslaugoms pagal Sutartį suteikti. Pasikeitus asmenims, kurie tvarko Asmens duomenis, jų prieigos teisės prie tvarkomų Asmens duomenų panaikinamos ne vėliau nei paskutinę užduočių, dėl kurių jiems būtina prieiga prie Duomenų valdytojo Asmens duomenų, patikėtų tvarkyti Duomenų tvarkytojui, dieną, o tuo atveju, jei nutrūksta Duomenų tvarkytojo darbuotojo darbo santykiai – ne vėliau nei paskutinę to darbuotojo darbo dieną. Asmenų, kuriems suteikta prieiga prie Asmens duomenų, sąrašas turi būti periodiškai peržiūrimas, bet ne rečiau kaip kartą kas 6 (šešis) mėnesius. Vadovaujantis šia peržiūra, tokia prieiga prie Asmens duomenų panaikinama, jei tokia prieiga nebereikalinga. Duomenų tvarkytojas Duomenų valdytojo prašymu įrodo, kad asmenims, kuriems vadovauja Duomenų tvarkytojas ir kuriems pavesta tvarkyti Asmens duomenis, taikoma šiame Susitarimo punkte nurodyta konfidencialumo pareiga.
10.9. Duomenų tvarkytojas, atsižvelgdamas į duomenų tvarkymo pobūdį, įsipareigoja padėti Duomenų valdytojui, taikydamas tinkamas technines ir organizacines priemones, kiek tai įmanoma, kad būtų įvykdyta Duomenų valdytojo pareiga atsakyti į duomenų subjektų prašymus pasinaudoti BDAR nustatytomis duomenų subjekto teisėmis. Tai reiškia, kad Duomenų tvarkytojas, kiek tai įmanoma, padeda Duomenų valdytojui, kad pastarasis įgyvendintų šias duomenų subjekto teises:  
10.9.1. teisę būti informuotam renkant Asmens duomenis iš duomenų subjekto;
10.9.2. teisę būti informuotam, kai Asmens duomenys yra gauti ne iš duomenų subjekto;
10.9.3. teisę susipažinti su duomenimis;
10.9.4. teisę reikalauti ištaisyti duomenis;
10.9.5. teisę reikalauti ištrinti duomenis („teisę būti pamirštam“);
10.9.6. teisę apriboti duomenų tvarkymą;
10.9.7. prievolę pranešti apie Asmens duomenų ištaisymą ar ištrynimą arba duomenų tvarkymo apribojimą;
10.9.8. teisę į duomenų perkeliamumą;
10.9.9. teisę nesutikti su duomenų tvarkymu;
10.9.10. teisę, kad nebūtų taikomi sprendimai, pagrįsti vien automatiniu tvarkymu, įskaitant profiliavimą.
10.10. Be Duomenų tvarkytojo prievolės padėti Duomenų valdytojui pagal šio Susitarimo 10.9 punktą, Duomenų tvarkytojas, atsižvelgdamas į tvarkymo pobūdį bei turimą informaciją, įsipareigoja imtis visų priemonių, kurių reikalaujama pagal BDAR 32 straipsnį „Duomenų tvarkymo saugumas“. Duomenų valdytojas ir Duomenų tvarkytojas įgyvendina tinkamas technines ir organizacines priemones, kad būtų užtikrintas pavojų atitinkančio lygio saugumas, atsižvelgiant į techninių galimybių išsivystymo lygį, įgyvendinimo sąnaudas bei duomenų tvarkymo pobūdį, apimtį ir tikslus,  taip pat duomenų tvarkymo keliamus įvairios tikimybės ir rimtumo pavojus fizinių asmenų teisėms ir laisvėms.
	10.10.1. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja laikytis visų rašytinių saugumo reikalavimų ir nurodymų, kuriuos pateiks Duomenų valdytojas. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja saugoti Asmens duomenis nuo sunaikinimo, pakeitimo, neteisėto platinimo arba neteisėtos prieigos, nuo visų formų neteisėto tvarkymo.
	10.10.2. Duomenų valdytojas įvertina fizinių asmenų teisėms ir laisvėms galinčią kilti riziką tvarkant Asmens duomenis ir įgyvendina priemones šiai rizikai sumažinti. Priklausomai nuo jų tinkamumo, priemonės gali būti šios:
10.10.2.1. Asmens duomenų pseudonimizavimas ir (ar) šifravimas;
10.10.2.2. galimybė užtikrinti nuolatinį duomenų tvarkymo sistemų ir paslaugų konfidencialumą, vientisumą, prieinamumą ir atsparumą;
10.10.2.3. galimybė laiku atkurti prieinamumą ir prieigą prie Asmens duomenų, įvykus fiziniam ar techniniam incidentui; 
10.10.2.4. techninių ir organizacinių priemonių, užtikrinančių duomenų tvarkymo saugumą, reguliaraus testavimo, tikrinimo ir įvertinimo procesas.  

10.11. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja padėti Duomenų valdytojui užtikrinti pranešimo apie Asmens duomenų saugumo pažeidimą (BDAR 33–34 straipsniai), poveikio duomenų apsaugai vertinimo bei išankstinių konsultacijų (BDAR 35–36 straipsniai) prievolių laikymąsi.
10.12. Asmens duomenų saugumo pažeidimo (incidento) atveju Duomenų tvarkytojas privalo nedelsdamas, ne vėliau kaip per 24 valandas, pranešti Duomenų valdytojui el. paštu apie potencialų ar patvirtintą Asmens duomenų saugumo pažeidimą, nepriklausomai nuo to, ar pažeidimas gali kelti pavojų fizinių asmenų teisėms ir laisvėms, kad Duomenų valdytojas galėtų įvykdyti Duomenų valdytojo pareigą pranešti apie Asmens duomenų saugumo pažeidimą kompetentingai priežiūros institucijai pagal BDAR 33 straipsnį. Pranešdamas apie Asmens duomenų saugumo pažeidimą, Duomenų tvarkytojas privalo pateikti bent jau šią informaciją:
10.12.1. Asmens duomenų pobūdis, įskaitant, jei įmanoma, atitinkamų duomenų subjektų kategorijos ir apytikslis jų skaičius bei atitinkamų Asmens duomenų kategorijos ir apytikslis skaičius;  
10.12.2. tikėtinos Asmens duomenų pažeidimo pasekmės;
10.12.3. priemonės, kurių ėmėsi ar siūlo imtis Duomenų tvarkytojas dėl Asmens duomenų pažeidimo, įskaitant, jei reikia, priemones, skirtas sušvelninti galimą neigiamą pažeidimo poveikį;
10.12.4. bet kokia kita reikšminga informacija, kuri yra ar gali būti reikalinga Duomenų valdytojui rengiant pranešimą arba atsakant į papildomus su Asmens duomenų saugumo pažeidimu susijusius kompetentingos priežiūros institucijos raštus.
10.13. Gavęs Duomenų valdytojo nurodymą, Duomenų tvarkytojas privalo skubiai pašalinti problemą ir užkirsti kelią tolimesnei žalai, taip pat sumažinti Asmens duomenų saugumo pažeidimo (incidento) padarinius ir pritaikyti priemones, skirtas užkirsti kelią analogiškiems incidentams. Duomenų tvarkytojas turi užfiksuoti dokumentuose visus Asmens duomenų saugumo pažeidimus, įtariamus pažeidimus, įskaitant su Asmens duomenų saugumo pažeidimu susijusius faktus, jo poveikį ir veiksmus, kurių buvo imtasi. Duomenų valdytojui pareikalavus, Duomenų tvarkytojas turi pateikti šiuos dokumentus Duomenų valdytojui susipažinti. Jei Duomenų tvarkytojas Duomenų valdytojui pateikia ne visą informaciją apie Asmens duomenų saugumo pažeidimą arba vėliau paaiškėja papildoma informacija, Duomenų tvarkytojas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 12 (dvylika) valandų pateikti papildomą pranešimą Duomenų valdytojui, nurodydamas visą trūkstamą informaciją. Duomenų tvarkytojas taip pat turi suteikti visą įmanomą pagalbą Duomenų valdytojui, kurios reikia, kad būtų tinkamai pranešta apie Asmens duomenų saugumo pažeidimą duomenų subjektui.
10.14. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja imtis priemonių nutraukti Asmens duomenų tvarkymą po Sutarties pasibaigimo ir, jei kitaip nenumato taikomi Europos Sąjungos ar Lietuvos Respublikos teisės aktai, Duomenų valdytojo prašyme nurodyto pasirinkimo pagrindu imtis priemonių ištrinti Asmens duomenis arba kitaip padaryti neprieinamais ir nenaudojamais (įskaitant jų kopijas) arba Duomenų valdytojui grąžinti visus Asmens duomenis.
10.15. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja nepasitelkti kitų paslaugų teikėjų (duomenų tvarkytojų) veiksmams pagal šį Susitarimą  Duomenų valdytojo vardu atlikti be išankstinio rašytinio Duomenų valdytojo sutikimo. Tais atvejais, kai turėdamas Duomenų valdytojo sutikimą Duomenų tvarkytojas pasitelks kitus paslaugų teikėjus (duomenų tvarkytojus) savo įsipareigojimams pagal šį Susitarimą vykdyti, kiti paslaugų teikėjai Duomenų tvarkytojo atžvilgiu turės prisiimti tokius pat įsipareigojimus, kaip taikomi Duomenų tvarkytojui pagal šį Susitarimą. Jeigu kitas paslaugų teikėjas neįvykdytų paminėtų savo įsipareigojimų, Duomenų tvarkytojas bus visiškai atsakingas Duomenų valdytojo atžvilgiu už kito paslaugų teikėjo veiksmus.  
11. Duomenų valdytojas įsipareigoja:
11.1. priimti sprendimus dėl Asmens duomenų tvarkymo tikslų ir priemonių;
11.2. užtikrinti, kad Asmens duomenų tvarkymas, kurį Duomenų tvarkytojui pavesta atlikti, turėtų teisinį pagrindą.
11.3. kai taikoma, pagal Asmens duomenų apsaugos teisės aktuose nustatytus reikalavimus informuoti duomenų subjektus apie jų duomenų tvarkymą ir perdavimą Duomenų tvarkytojui bei, kai taikoma, jo pasitelktam subtvarkytojui;
12. Šalys įsipareigoja fizinius asmenis (savo darbuotojus, įgaliotinius ar kitus atstovus), kuriuos pasitelkia Sutarties vykdymui ar administravimui, tinkamai ir laiku informuoti apie tai, kad jų asmens duomenys (vardas, pavardė, darbo telefono numeris, darbo elektroninio pašto adresas, darbovietės adresas, užimamos pareigos, įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus) gali būti perduoti kitai Šaliai ir gali būti jos tvarkomi. Taip pat, kai tai reikalinga, pateikti jiems Asmens duomenų apsaugos teisės aktuose numatytos apimties informaciją apie jų asmens duomenų tvarkymą. 
13. Šio Susitarimo I skyriuje yra nurodyta su Duomenų tvarkytojo atliekamu Asmens duomenų tvarkymu susijusi informacija, kaip to reikalauja BDAR 28 straipsnio 3 dalis. Duomenų valdytojas, pateikdamas išankstinį motyvuotą rašytinį pranešimą Duomenų tvarkytojui, gali keisti Susitarimo I skyriaus nuostatas tik tais išimtiniais atvejais, kai mano, kad toks pakeitimas yra pagrįstas ir būtinas Sutarties vykdymui. Susitarimo I skyrius nei vienai iš Šalių nesuteikia jokių papildomų teisių ar pareigų. Šiame Susitarimo punkte numatytu būdu ir tvarka Duomenų valdytojo atlikti Susitarimo I skyriaus pakeitimai įsigalioja ir Duomenų tvarkytojo atliekamam Asmens duomenų tvarkymui taikomi praėjus Šalių raštu suderintam atliekamų pakeitimų pobūdžiui proporcingam įgyvendinimo terminui. Duomenų valdytojas turi pareigą Duomenų tvarkytojui atlyginti dėl šiame Susitarimo punkte numatyta tvarka atliktų Susitarimo I skyriaus pakeitimų įgyvendinimo Duomenų tvarkytojo patirtas išlaidas. 

III. AUDITAS

14. Duomenų valdytojo rašytinio prašymo pagrindu Duomenų tvarkytojas pateikia Duomenų valdytojui informaciją, būtiną siekiant įrodyti, kad vykdomi prašyme nurodyti šiuo Bendrosios dalies skyriumi Duomenų tvarkytojo prisiimti įsipareigojimai, ir šio Susitarimo 15–20 punktuose nustatyta tvarka sudaro sąlygas bei padeda Duomenų valdytojui ar jo įgaliotam auditoriui atlikti Sutarties pagrindu vykdomo Asmens duomenų tvarkymo ar atliekamų Asmens duomenų tvarkymo operacijų auditą ar patikrinimą.
15. Duomenų valdytojas, pageidaudamas įgyvendinti teisę atlikti auditą ar patikrinimą, privalo apie tai iš anksto, tačiau ne vėliau nei prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, raštu pranešti Duomenų tvarkytojui ir imtis visų įmanomų priemonių siekiant išvengti galimos žalos Duomenų tvarkytojui ir jo veiklos sutrikdymo dėl tokio audito ar patikrinimo atlikimo.
16. Jei Duomenų valdytojas siekia atlikti auditą ar patikrinimą Duomenų tvarkytojo patalpose, Duomenų tvarkytojas turi teisę nesuteikti tokio leidimo, jeigu auditą ar patikrinimą siekiantis atlikti asmuo nepateikia patikimų įrodymų apie savo tapatybę ar įgaliojimus atlikti auditą ar patikrinimą arba patekimas į patalpas nėra iš anksto suderintas su Duomenų tvarkytoju.
17. Šalys susitaria, kad tuo atveju, jei Duomenų tvarkytojas ne vėliau nei prieš 12 (dvylika) mėnesių iki Duomenų valdytojo pranešimo dėl audito ar patikrinimo atlikimo gavimo savo lėšomis atliko auditą (vidaus ar išorės), apimantį šio Susitarimo pagrindu atliekamų Asmens duomenų tvarkymo operacijų patikrą, Duomenų tvarkytojas gali Duomenų valdytojui pateikti tokio audito išvadų kopiją bei nurodyti, kokie susiję pakeitimai įgyvendinti ir (ar) planuojami, ir tokiu atveju bus laikoma, kad Duomenų valdytojo teisė atlikti auditą yra tinkamai įgyvendinta. 
18. Šalies iniciatyva atliekamo audito ar patikrinimo išlaidos visais atvejais tenka jį inicijuojančiai Šaliai.
19. Visa audito ar patikrinimo medžiaga, taip pat Duomenų tvarkytojo pateikta informacija, yra konfidenciali ir be išankstinio Duomenų tvarkytojo rašytinio sutikimo negali būti atskleista jokiems tretiesiems asmenims. Pažeidęs šio Susitarimo punkto nuostatas Duomenų valdytojas atlygina visus nuostolius, kuriuos Duomenų tvarkytojui sukėlė informacijos atskleidimas nesilaikant šiame Susitarimo punkte numatytos tvarkos.
20. Tuo atveju, jei kompetentinga institucija reikalauja Duomenų valdytojo pateikti audito ar patikrinimo medžiagą, išvadas arba kitą šio Susitarimo III skyriuje nustatyta tvarka gautą informaciją, Duomenų valdytojas apie tai turi iš anksto informuoti Duomenų tvarkytoją, ir taikomų teisės aktų leidžiama apimtimi su Duomenų tvarkytoju suderinti kompetentingoms institucijoms teikiamos informacijos apimtį. 

IV. ASMENS DUOMENŲ PERDAVIMAS Į TREČIĄSIAS VALSTYBES
ARBA TARPTAUTINES ORGANIZACIJAS

	21. Duomenų tvarkytojas be išankstinio Duomenų valdytojo rašytinio sutikimo negali perduoti Asmens duomenų už Europos ekonominės erdvės (toliau – EEE) ribų. 
	21.1. Tuo atveju, jei Duomenų valdytojas yra davęs sutikimą Duomenų tvarkytojui perduoti duomenis už EEE ribų (įskaitant patvirtintus subtvarkytojus), duomenų perdavimas yra galimas esant vienai iš šių sąlygų, laikantis BDAR V skyriaus reikalavimų:
21.1.1. Asmens duomenys perduodami į trečiąją valstybę, kuri Europos Komisijos yra pripažinta valstybe, užtikrinančia tinkamą Asmens duomenų apsaugos lygį, vadovaujantis BDAR 45 straipsniu; 
21.1.2. Duomenų tvarkytojas yra pasirašęs su subtvarkytoju susitarimą pagal Europos Komisijos patvirtintas standartines sutarčių sąlygas, vadovaujantis BDAR 46 straipsnio 2 dalies „c“ punktu. 
	22. Jei Asmens duomenis trečiosioms valstybėms ar tarptautinėms organizacijoms reikia perduoti pagal Europos Sąjungos ar jos valstybės narės teisės aktus, kurių turi laikytis Duomenų tvarkytojas, nors Duomenų valdytojas nedavė nurodymų Duomenų tvarkytojui tai atlikti, Duomenų tvarkytojas informuoja Duomenų valdytoją apie šį teisinį reikalavimą prieš duomenų perdavimą, nebent tas teisės aktas draudžia perduoti tokią informaciją.
	23. Duomenų tvarkytojas be Duomenų valdytojo rašytinio nurodymo arba be konkretaus reikalavimo pagal Europos Sąjungos ar jos valstybės narės teisės aktus neturi teisės: 
23.1. perduoti Asmens duomenis Duomenų valdytojui ar Duomenų tvarkytojui trečiojoje valstybėje ar tarptautinėje organizacijoje;
23.2. perduoti Asmens duomenų tvarkymą pagalbiniam Duomenų tvarkytojui trečiojoje valstybėje;
23.3. leisti, kad Asmens duomenis tvarkytų Duomenų tvarkytojas trečiojoje valstybėje.

V. KOMPENSACIJA

	24. Duomenų tvarkytojas neturi teisės reikalauti jokios papildomos kompensacijos dėl Susitarime nustatytų pareigų vykdymo.

VI. ATSAKOMYBĖ

25. Šalis, kuri nevykdo ar netinkamai vykdo Susitarimu prisiimtus įsipareigojimus ar dėl jų kitai Šaliai pateikia neteisingus pareiškimus ar garantijas, privalo visiškai atlyginti kitai Šaliai dėl to atsiradusią bet kokią žalą (nuostolius). Į šią žalą (nuostolius) įskaičiuojamos, be kita ko, baudos, kitos piniginės sankcijos ir (ar) mokesčiai, mokami priežiūros institucijoms. 
26. Duomenų tvarkytojas nebus atsakingas už žalą dėl jo atliekamo Asmens duomenų tvarkymo ar iš jo išplaukiančius Asmens duomenų tvarkymo pažeidimus tais atvejais, kai tai lėmė netikslūs, netinkami ar neteisėti Duomenų valdytojo nurodymai arba netikslūs, neišsamūs ar nekorektiškai (netinkamu formatu ar būdu) Duomenų valdytojo pateikti Asmens duomenys.

VII. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)

27. Nė viena iš Šalių neatsako už šio Susitarimo neįvykdymą, jeigu įrodo, kad šio Susitarimo neįvykdė dėl aplinkybių, kurių  negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti šio Susitarimo sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio tokių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui.
28. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis yra laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
29. Šalis turi nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybių, dėl kurių šio Susitarimo įvykdymas gali būti apribotas ar tapti neįmanomas, atsiradimą ir jų įtaką šio Susitarimo įvykdymui. Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per nustatytą laiką po to, kai šio Susitarimo neįvykdžiusi Šalis sužinojo ar turėjo sužinoti apie tą aplinkybę, tai pastaroji Šalis privalo atlyginti dėl pranešimo negavimo atsiradusius nuostolius.
30. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau nei 3 (tris) mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos, bet kuri Šalis gali nutraukti ši Susitarimą apie tai raštu pranešusi kitai Šaliai. 

VIII. KITOS NUOSTATOS

31. Šis Susitarimas įsigalioja nuo jo pasirašymo dienos ir galioja tol, kol galioja Sutartis, taip pat pasibaigus Sutarčiai tiek, kiek reikia tinkamai atlikti likusius su duomenų tvarkymu susijusius įsipareigojimus. 
32. Susitarimas sudaromas, aiškinamas ir vykdomas pagal Lietuvos Respublikos teisę.
33. Visi ginčai, kylantys dėl Susitarimo vykdymo, bus sprendžiami pagal Sutartyje įtvirtintas ginčų sprendimo taisykles. Ginčui persikėlus į teismą, jis bus sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose pagal Duomenų valdytojo buveinės vietą. Informaciją apie kreipimąsi į teismą, bylos nagrinėjimo proceso informaciją bei sprendimą Šalys laikys konfidencialia informacija. 
34. Susitarimui taikomos visos bendrosios Sutarties nuostatos. Esant prieštaravimų tarp šio Susitarimo sąlygų ir kitų tarp Šalių sudarytų susitarimų, susijusių su Sutartimi, sąlygų, bus taikomos šio Susitarimo nuostatos.
35. Susitarimas sudarytas lietuvių kalba 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, po 1 (vieną) kiekvienai Šaliai. Kai Susitarimą Šalys pasirašo kvalifikuotais elektroniniais parašais, pasirašomas 1 (vienas) elektroninis Susitarimo egzempliorius, kuriuo Šalys apsikeičia elektroninių ryšių priemonėmis.
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